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INTRODUCTION

| his .-||I||:'.' WK :II'|:_'I."::!:|:|.' !ll'l'h'l'.'lll'l'l as part of a doctoral diszerta
ion in the Umiversity of Oxford. Part I, ¢« The use of Oratio Hecta
was subsequently presemted, in a shorter and - impler form, to the
eleventh International Congress of Papyrology in Milan in 1965 (& Short
hand and the use of Oratio Recta in reports of proceedings in the
papyri s, Proceedings of the XI Internalional Congress of Papyrology).
[t is here revised and brought up-to-date together with Part 11. Ex-
Lensive notes have now been |:I'l'~'ili'-.'l|, for hoth parts, and a chronologi-
cad st ol '.-I'!ll.l:'::‘-\- of '.lI'l:|l.'l.'-:|II|':.- and an index to sources cited have
heen added,
In the course of this work [ have become mdebted to many on many
counts * to Professor . G. Turner: Prof. H. C. Youlie ; Profl. H. A.

Viuzorilla = Prof. J. ';-:l\.'l'll' « Prof. W, H. Willis = Prol. A, d"Ors : Prol.

(r. I}, Kilpatrick ; Mr. T. G Skeat ; Mr. L. k. stevens ; Mr. J. K. ]
micholag = Mre (. E. M. de S Lroix » Mr. P, J. Parsons @ Lir. .

Alisz AL Swiderek = Dr. A, Powell, and Mr. N, Wilson @ bub esped

to Professor J. W. B. Barns, who supervised me as a student, [or
constant encouragement then and since

Orford, February 1960, Hevel A, CoLEs.
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central administration, or whether it may have been adopted more
purposefully through the parallel availability of a shorthand system
for Greek.

The earliest sugpgestion of the uwse of some form of shorthand in
Rome dates back to 63 B.C., the year of Cicero’s consulship, in con-
nexion with the trial of the Catilinarians. The passage is in Plutarch,
Calo Minor 23 (Y« rotrow _.'.'-;'.'ul'.' ar Kearor elne dwaadrlealal L
Tiil .-;.-';:'r:.-'. |r'|.'.l.'-:':|_|-u|'-'.-_' Tof  UROTOU  Tous J':lr-'."_.'.':.'_.-r.-l'.rr.'_ |;:'.':'r'.'|:'.l
FiEni ;_'r_.rl:-'r-fl-.l' i L _.r.-_.-r.n':.'-'l-j EAvTos £F _rrr_:-:'n::rn:_' WL _..'.-_.--'.:;.:'.:'-'.'.' &1 ] I
TOALDY VOO EETIOY EYOVTH OUWELLY, elra diilow |::_F__.:'_.'.:_;.:'r.:r:.: T I;'r.l-
A ."r.-li.."n.-' |.'_'r-|-_.--.i-':.-ll ."_.'.'_..'n,:.;_-::r-u_', T :'r;:n |:I:|.',:-:'I'|.":' FrLar 8 .":-:'.":a:'.fal.'.'.'-l
Tobs xalovpdvovs onuetoyopdgovs, ddld Tdre mporor eic Iyvos Tt
xaracrival Afyovere. The precise interpretation of this passage is
in some doubt, but in all probability what Cicero introduced was
nothing like the so-called « Notae Tironianae » (%) but only a rudimentary
system at this early date (). Cicero, indeed, himsell described his
action, admittedly of a few days carlier (), in the pro Sulla (xiv 41-42)
delivered in the following vear : Hague infroduclis in senalum indicibus,

consliful senafores qui omnia indicum dicla, inlerrogala, responsa per-

{1y On this pssaEe mole Mrarourer, Lo Vie Il.'.'r|'|'l.'.-l.l.l.'I;I-' it frormeE, . 291 .Cr
w12 note 2. See further, on Lhis [LHEAS g mned on Lhi general question of Lthe re
cording of Lhe procécdings of the >»enale al Home, MISroULET, ¥, eil., pp. 86 a5«

MonoeNsSTERN, o Cieers und die Slenographic », Archie fidr Slenographie 56 (1165) ¢

StEan, # [He Protokolle des rimlschen Senatess, Jokresber, der 1. deulzschen Simals

realsehitde tn MFrag, 43 (1904) : ., « Die Steno raphie bm rdmischen Senal », Arck.
[. Sten, B6 (1905) : WiLLesms, Le Sémaf, wvaol. II, pp. 204 I ; Momusex, Anmali
dell” Insl. di Corrisp, arch,, 30 (1858), pp. 181-212 ; id., Stacizrechki 111 2, pp. 1004-21,
Briex Moors, RE "\.I|||||| Wi, 1B il 8

|I—l. ’ w"::ll' :ll'-'l'l HAAE & %5 b :"": gl g I' RN I|'|"| _"l.‘ll.'l_l_'.'||_'| _I |'r |_'|i.l'|'|.'|_'_'|'|'_'|
The connexion of Tire with Latin shorlhand is perhaps only later tradition. Ac
cording to D¥o, LY 7.6, Maccenas invented the system : this would actually accord
fairly well with the development traced in the text. Confteast MiLLioax, New
lesiamen! Documents, p. 246 n. 3, on Ennius, G, thoogh, the reference to Soneca
in Isldorus, Oeig. [ xx, with the text below, p. 13,

(3) CI ST, « Die Protololls & elted nhovie, p. 11, n. 1 feefl

(4) MSote, however, Lhe comments of Serree. TAFA O4 (1067, pp. 2767, mole 20,
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seriberent ... quos sciebam memoria, scienlia, censueludine el celerilale
scribendi, facillime quae dicerenfur persequi posse. Here there is no
mention of any form of shorthand : taken literally, the passage implies
that Cicero's senators were simply very practised writers who would
have used '--||.;_;||:.|||5_ to make ag good o repork as ‘_|||:-. wiore able, How
full and how accurate that report would have been we cannot say,
Aor can we say what "\-'._'.l!"a'!il' form the rezult would have taken
whether the report would have been sufficiently accurate Lo i:!:w'.“:-.'
an Oratio Hecta presentation or whether it would have been so pre-
sented regardless,

Before Cicero’s time little or no attempt seems to have been made
to record Che sententiae expressed during a meeting of the
but only the decision (if any) resulting from the meeting. The system
seems to have heen that this decision would be written oul afterwards in
an Oratio Obliqua form under the supervision of a commission of senn-
tors (1Y : and the record thus made wounld then be send ll:'-' Lthe president
of the Senate to the aerarium for insertion into the Senate’s archives.

Cicero’s innovation, however, was only an ad fhee measure, and it
was not until Julius Caesar’s first consulship in 59 B.C. that arrange-
ments were made for the regular, official, recording of the Senate’s
nroceedings : as Suctonins (Caes. 20) tells us, Caesar iresfifail wf fam
senalus quam populi diurna acla confierent ¢f publicarenfur. However,

what the precise content of these acla may have been we cannol say,

nor in what form they may have been presented @il is not clear how

=

- & B . N - .- g -" 1 1 L]
lar any :|":||-'5||'.| war heing madle o ereate a verbabim record, mor does

the evidenee Imply anyvthing as to the wse of shorthand in drawing
up these gela. 'We cannot vet reasonably infer that anything more was
.
heing done in this last respect than whatever may have been done
by Cicero four years before.
a :
. r : b ‘l| T T H‘\-'lli:il"-' |lr |_|||' NSE
lhere is a passage which may bear on he possithl ) -
of shorthand in this connexion in Asconius’ commentary on Cicero's

pro Milene (p. 42, ed. Clark). delivered in 52 B.C., where it 13 sand

i 1 | .y . T Fre

(1% Commistion of senators ; the reason for Lhe phras ired, A
» [ . . i1 [ = ¥

LD it I |:'\.|'..||I:|-:|-\. FaF an -"\-.l:!||l|:' ol an atlen |I| 0 FefonG 54 [ o 50Tl

in this early period, ef. the SC de Oropiis (73 B.G.: i+
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THE Uk OF ORATICY HECTA

Before examining the relationship between the Latin and the Greek
reports of proceedings, it may be as well to consider the question of the

date of the mitroduction ol a shorthand sysbem for Groek. Ihe

|.:|r_L;i||.-1 of the h.:l,;\.l.-'”I are obscure. | 55 OVEr the r|||l.':-\.|||:-[: of

which of the two svstems, Greek or Latin, 15 the original for it seems
likely that one is a derivation from the other () but there would nol
seem to be any good evidence for the Greek system antedating the
carliest suggestion of the possible existence of a latin system, in the
time of Cicero. There are indeed a few ilems, |:||h:-'~i]||:'.' suggestive

of a Greek system, of earlier date than this, the earliest dating from

Lthe fourth century H.G.. but the direct evidence, |l||i:|'.'||||||-:' and pa-

admitted thatl we cannol be certain Lhat a wverbatim record of the entire proceedings
was made : il is possible Lhal nol every single utleranee was recorded (for example,
acclomations and interpections: may have been omitled), amd those thal were may
not have been recorded in their entirety, although verbatim as far as thoy went

Evidence for the nanguration of this final stage of development is possibly to be
Foumd in Hlinw, Faneguricies 75 (dolivercd Im 100 ALY 2 Sed guid aingpeda consecior
el collige T quasi pend anl eralicne compleclf aul memorio consequi possim guae pos,
palrez conseriplt, ne qua tnlerciperel oblieie, el (n puoliea acle mitlenda el fnefdenda
in aere censuislis, Anle oraliones principem fonfom efus modi genere monimen forre
muandard aelernitall solebant, acclamaliones gquidermn nosiree parfetibus euriae olaude

banfer. On this passage nole R el ACH, op. &il., pp. odE-3 : akso the nobes in Lhe ed.
of Deany, ad loe, p. 197 ; and briefly Parapixn, « Le volazioni del senate romano
nell" etd di Tralanmo o, Alheneernm XNV (19595, pp. BG-7. 1L i3 not clear whelher
this pazsage really implies any more than that the acclamations, simply, were
ercorded : the lack of satislactory original material makes the question difficull {o
answer., Al any rmte there % abundant |-|-i-,'_r.|||.||-.' and literary evidence for acclams

tions, at least, alter this date. See HuaciERo, [HL. epig., §5.v. adelemalio ;. BEiNAcH,

o, cil, ; in i.:l'l'll'r.||_ Hinscrrenn, « Dic romlsche Stamtse 1tungE und die Acclamationen

Im Senat s, Silsengeber, prenss. Abad, Wissensel,, XLV (1903). [Cf. the papyr
ciled above, p. 13 n. 1, for two exx. from earlier than the Panegyricus, Other Greek
exx. on papyri Irom later than Trajan are eg P Oy, 41, 1305, 1413-5. 2407 -
CPH 7 1: P. Hess, 16, On cieeard note Misuvrs, Ree, de Phil, XL (1916)] How-
ever for Lthe present purpose the prime value of the recording of these acelamations
and the evidence we have for it is that they put bevond any doubt the use of Oratio
Hecta for Lthe reporting of procesdings at Home.

”_} A briel SUMITAry af the resemblances between the Lwo aVElems in Minxg,

fireek Shorihand Manoals, P 2




||_'-.'I'l.:li.l:-'_'_il.'l.l.;. 15 meagre :|I:.-=| of doubitial l.'|I:|I'.|l'||".'. and Ell'li-‘.'ili-e':i nie clear
indication of a developed system ; while the Iiterary gvidence is am-
higuous, it ';l:'i“_l_; uncertain whether 1t should be it.||".'|:|'-. ted 1n @ :~|ri|".|:-.'
technical or a more general sense. A briel general survey of this early
material is given in the introduction in Milne, Greek Shorifand Manuals :
see my notes for more detailed references ('), For our present purpose

the most striking factor is the abzence, apart [rom a dubious Leiden
papyrus of 104 B.C., ol any indications of shorthand among the papyri
from Plolemaic Egyvpt. The bulk of our good direct evidence, in the
form of shorthand manuals (see Milne, op. cil, with his synopsis of
previously-published materialy, dates largely from the fourth century
A.DD. or later. However the earliest dated specific documentary re-
ference to shorthand is in the contract of apprenticeship to a shorthand
teacher, P.0zy. 724, 155 A.D.; contemporary with this may be an
unpublished Fayim fragment of the Commentary in Oxford, datea
on palacographic grounds to the middle second century. ‘el earlier
than this is P.Brem. 82, dated to the reign of Trajan or Hadrian and
containing an extensive shorthand text, from which we can probably
assume that the system had been established at least by the end of
the first century A.D. (%).

[he question of the relationship between Oratio Becta reporis ol
procecdings in Latin and in the Greek papyri from Egypt will depend
largely on what use was made of shorthand in making the latter. There
is unfortunately little or no specific evidence on this point until late.
Since, though, the use of shorthand should imply verbatim reports,

an examination of the protocols from this peint of view may throw

some light on the problem. The immediats impression is that these

(1) Athens fnser. = sce o.g. WEeESsRLY in freslh, zur AR epijdhr, Jubelfeier der
dearfseh. Kuarssehrifl. The Leiden papymus of 104 .G often cited in this conmexXion :
] regrel that 1 have been unable Lo Tind anyihing kere Thil appears Lo e shorthanc.
There seems Indeed to be a certain amount of confusion amomng thiose who cile it :
contrast, for example, Foat in FHS XX (15901) p. A5 wilh Mioricaw, MNew d esia
ment Documents, p. 244 n. 3, and also with Foat, ap. cil., P. 243, Dilogenes Lacrtius :
1] 'H‘;; contrast o 122, Psalms @ XLV, 1, In LA,

(2) Note also the small fragment P. Harrie 51, dated to the Tist Cent. AL
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remodelling, This would PTESUPROsE the existence of much longer

=

vierbatim orimnal ut no I'-.'|:.|I'|-. are preserved [rom the

carly period of Homg pb that are likely to be originals

:
| |
om Lthe olficial iles, so0 that i s duffrcult to :-::i1|'l:I'| SUCH A présup-

position (}). However we are perhap: the extent and form ol
iginal port | IO [ rough [ fam.Ceb, 24 (124 AL
papyrus in the British Museum recording a case also preserved in
virtually duplicate text in HBerlin. There 15 a subscription at the end
(1.110) of the British Museum version: ‘Amoddiviog dvéyror Tow
T .-'_,-.-,- i -',,-.-_.n_.|.-Iu-_-;.-.'-.-.-:-l- EY FEALTE .':.-l-.il: .:'__-.-.-'-n_-n_]:|>:_|| the BM
papyrus and the Berlin text are private copies Irom the official original
and this phrase (here in the same hand as the body of the docuament)
will be a copy of the presiding official’s certification of the authenticity
of the official record, appended to it criginally in his own hand (*).
fv gelior oot nuioer (omitbed in the Berlin copy) 15 the mean b=
tween the |;-||:5!!| of the two copies (BM has four cols,, B has three).
Provided that the columns in the original were of equivalent size, then
P Fam.Teb, 24 must almost cerlanly preserve the ariginal text, a
mclusion supported by the fact that the two copies ane cllectively

this report the majority of the speeches are given in

1} An examination of the style of the ullerances in the copies will hardly provide
any informallon as (o how complels nnid verbatim the offlicial omiginals may
'=-|:-'l mnse Lhe style of those ulberances, whelher it has 1 itim feal
ar nol, could be entirely doe to remodelling,

Similarly the eccurrence in a report of procecdings of rude, homorous ar other
remarks irrelevant to an outline of the points of the case connot o wen as sl
argument for that report being verbatim or for the exislence of o verballm ol
for it, since such remarks could easily have been caught by a seribe using longhand

a copyist may well not heye been al l¢ Lo resist including them. (CI. e.g. raye
P Orp. 40.7-5: this text 15 a very brief copy, where

eems somewhat extravagant.) Contrast, though,

i B oW =f 7 16 r il 5r % ThHe ¥ 10
my remarks below on passages that are simply particularly lively im thelr manmer

o eXPression.
(2 dedspory ¢ see Lhe discussion 1m Part 11 hedoy e aRir=uhs

. L ok =l B i b Ba b iy
{4y Note also the agreement between . f7dm. D62, pnd 15 where the citations

in the two texts correspamnd
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Uratio '-;'|||LII|i.i-| I_:_I after an iII|I-:I-'|I:|'|:|-j| wilh the name ol the -.._:I:;||.:|'|'
and a participle in a Genitive Absolute construction, and these speeches
read like a |'-:'-:|"i-. of what was gaid %) = they must then have been
given in this summary [orm in the official il (%),

e |||i!! il '-":'|||'i|!|z'.'. :.lll'.’.. ||:ZI| a5 Iate a= AL} |-'| |-||-':-.. ol [ro-

ceedings were taken down in longhand, so that the specches of tl

parties were given more or less in note-form 9 : thus except In so

(1} Majority of the speeches in Oratio Uibliqua : exeepl, principallv, the ulterane
of the various affic siding, There are a number of pssible repsonz for Lhis
1) The grammatieal « tetion may be simply o stvilstie distined on, hkighlighting
the difference in us beltween officlal ancd § icipants @ el the remarks in the
Introd. to P, Qaloe 17, p. 40, 2) 11 may hawve | um af longhand,
Lo record the ullernnees of the presiding i ] ey woutld geners

shorter Lhan speaches |-:-. parties ar Lhedr AuvEcalcs,

Lo vertly. 3} On the theory expressed further on slalemaonts
¥ have been shortened from the preliming opy into the official
files except for those of the officlal. whoss el

f

it was the purpose
i

those files to record

(2} Mote, in this conbexion, that the opening speaker speml decl iy
Mote, Iincidentally, the confusion hero where his seec]
Elon 18 addressed to ing afficial person  singulnr
Genitive Absol Introdie
* of possihl xplanations. Istie : nz when the length

N Am RO, 85 unchanged from B ortginal length In {}.H.. and es

ks SUL Tollowed by OLR. O s L. 1 af naote

pecially when Lhe const

=} It may indlcate that the speaker Is nop-Groek spenking, as e !

in Pk
vil 38, Molte n. 4 below. In all ot 1eF cnaes the eangin Titil]
an abridgement @ either 3) in copies, where specches shorlened in Lhe
process of copying : or 4) in origmals, where the abridgement takes ploce sbmnl
tancously with the recording. See below, 1% n. 1, for a further explanation,

el 17 (A 136), . 40

| 5

(4) Cf. In agreement, the Introd. ta P, Howewver,
0 edd. here appear Lo have falled

the majority of

e5 and as such may be abbreviated, and b the frequenl

io notice two points : a) that

our Lexts are private copl
cirrenee in the protocals of 1

PSI 1326 [181/3] ; P. Strassh, 41

* phrase og" ol |1 f'_l-_'_'- 23T I :Ti'..:.:l -

adll] 2 ALY 1567 [3rd Cont ]
A GE [1937] pp. 357 1

emploved even when not

. BF _| 1ite and Cenl |+ . Cal, 181 182 (sl 3
'+ Badb) [340]).  Interpreters must often have b
specifically mentioned, an urally In sueh ecases Lhi

Mecorded WLLErances wi
Fepresent. Lhelr words (though perhaps

with modifications) and not the waords of




THE UhE OF OHATIY HRECTA

far as private copics may have omitted passages not of interest to
L TSNS ||;|'=;||;-_ them made, there i|:i'_;||. in general have been litkle
difference in length between the official originals and the private
COPIES Lhal we POSSEess, [he Oratio Hecta format, which i1s '-.':J'Ellllli_'-.'
universal in the protocols of the first century A.D., would then be ar-
tificial and only quasi-verbatim.

'o s0 conclude, however, would create the problem of a division
between the reports of proceedings from Roman Egypt and those
from the Byzantine period, at which time it has been asserbed fre-
I|'.:|'II||_‘.' that PGy l.'liiii.:_:h Were :-.1.'||l:'_EI'.|EI|I:l'Z:||_‘.' recorded. The |I-:l:|!:'.l'i
indecd that we possess themselves give hittle indication of this, but
there 15 -':.III_'.'|I' cxternal evidence. MMuch of this bears on !.'E'll-i'l.l'l.:';i“;.:h
in Latin and so is not strictly relevant to the present discussion, but
some ab least has reference to Greck and should be sufficient proof.

There is, however, a possible alternative explanation for the phe-
nomena revealed in P Fam Teb. 24 : namely that shorthand was used
for the recording of proceedings but that the resulting verbatim record

in shorthand was unsed only as a preliminary draft of which the re-

solved version, the effectively ¢ original » record which would be kept

inn the official files, would be a précis. This conjecture however must
remain virtually impessible to verify directly through original material,
and alzo it deprives us of any ferminus posl guem for stenographic
recording bevond the fact that we have no good evidence for Greek

shorthand before thi end of the [irs I"'-=|'-'|':'- v.0D. ll:'-

the parties to whom they are nominaily attributed. Possibly semelimes e questions
of the presiding officinl may have been o modelled @ mote Lhis 00 nal  graphic
exanmples where his guestions are phrased in the ihird person, e.g. . CEp 23y
vit I8 and S8 B240.37.

i1% Tt should be noted, in the context of the theory here expressed, Lhat Lhe
Gendtive Ahzolule constrochion wWilh i ||_|_!:|_ PHlE  ITH '\-\.||..||..II'- introdustions may,
i adelition to the |"-\.:_:|.|!!.|:i'll"‘\- proposcd for (€ above, p. 15 0. £, imdicals abridgement
In making the offfcial version from Lthe verbatim ||r|-i'::|::|||:-. draft. The oss of
such n construction would be quite natural in the circumstances. It may be worth
noting, in this connexion, thal Lhis Genitive Absolule construction 8 only evidenced
in Lhe :I|-_I||||_' 1% from thie end of the first cemnlury A D opward 5 Lhe enriiest l:‘w.-l”ll.'lll

I have noted is in M.oGhe, 37427 (16 AGD)
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art of the proceedings, but lively in expressiorn
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ME USE OF QRATIO HRECTA

i1, referred to above, should now be considered in respect
manner of expression. The central portion of this text is a copy
account of a public meeting (Y in the presence of the strategus,
iz account though it is not a matter of the oceasional vivid [H5-
its whole tone is extremely realistic. On the premises of what
just been =said it wounld then seem likely that this is

report (*). It must be admitted that it is nol particularly long :

it 1s after all only a copy [rom the official account, of which it may

well preserve only a section.

- L o :
In many of its features 2 Kyl. 77 anticipates the extensive reporls
. I !

of senatorial and other meetinegs from the third century and later,

tu ]
especially the accounts of proceedings in the senate of Oxyrhynchus
in the late third century (*). In all these texts the general tone is

'-'-c'l_'-' }i".l'l".', anil I!:I:-::'_E! the |-\.|'|||'..| -\-.'|-'-::_-_-\. are saometimes l||'.

short they are richly expressed : there is a complete difference from
the curtness and dryness of the majority of the earlier reports of pro-

ceedings. The most striking example is P.0Oxy. 2407 ; note in particula:

Amobher e juiry which m b profilable were thers the material availabi
1= an examination of correclions and meorrecied) mistakes in the protocols,
to see il any conld be due to Ineo recl expansion from an orlginal shorlhand deall

However, as has bes aled; the majority of the protocols are private coples, so

thal even ||-c|x'\.;|.i:\' suggestive orrors (g cog in P.Orp, 2341 eannot b

conclutive
Lmoskt errors can i explained through haplog raphy [note EGE 19 [or a striking and

iplex cxa ¢] or dittegraphy or as simple slips): while none of sur few
clearly original documents exhibil such sUgresllve errors

(1) Mole, though, my comments in

male 1 on p
(=) LThis impression is heightened by the inclosion of apparently irrelevant re
marks in 1L 39-4i

{3} -I'--'l"l“-:'\- ol md I'I.Il:;.:'\-\._ I'I'\-\.:\_r'l'- nenuas) - Arc IV P
258, Antincopalis) @ Py, 1415 (late 3 K s,
{late 3rd Cenl. : fovds dhuos T P.Rogs.Georg, TT 40 (3rd Cent.) : P.Ozy,
41 (3rd o i and P.iisy 21100 (37 haor i xiensive oxx.
W.Chr, 27 (2nd Cent antinoopalis) ; P.Haerris 129 (2nd/3rd Cent,) : CPH
ity 23, 205, 26 (3rd Centl): BGE 925 (3rd Cent 1 Poikey. 2417 (286) : and P.0xp.
1103 (360). :I:" the date of O 1414, perhaps nole Lhe eomments of A, .
Jomnzox, Feon SEFrey aff Amefent Rom

e, LI g 701, who would ||:.'[|': Lo date 1L .
a6 AT |




THE ULE OF ORATICY RECTA

the exchanges of abuse 1m0 1L45=52 (Y) It iz not clear whether this

text 15 the flicial aceount from the archives or a copy =), but if it is

a copy the original report il it differed can only have been longer ana
fuller : whale the :-|'|,-|,-:|:-_-- in 2407 would be gquite adequate as they
stand as a verbatim record, and shorthand must surely have been
uzed to obtain even the account as we have it. We have clear evidence
of the possibility of the simultancous recording of proceedings in the
statement of the prytanis that concludes a later report of the senate
of Oxyrhynchus, P.Oxy. 2110 (370 A.D.): ooa xowy te sl all
fr moonvéyxeale Eyee 3 mioTiy TOY DROUVHMATOY.

[he vividness of style of P.Oxy. 2407 is also shown, though to a
lesser degree, by many of the other documents of this class: but this
characteristic is not generally shared by contemporary reports of legal
proceedings. Because he fullness of these pre-Byzantine senatorial
reports the possibility of s use of shorthand at this time cannot by
arhilr: vodismissed, but .|;||':||:".' one cannot argue from that fullness

for the character of the original accounts of contemporary judicial

(1} The difference hetween the oceurrene ride or homorons
{liese Lexls and i@ the carller protocols (above, p. 17 n. 1 - dismissed there as incon
enee for stenographic recording of procesdings) 1% that whereas errlics
it was a matter of isolated examples of such remarks, hers thelr oGCUTTENCE K MOT
general and much more an integral part of the procesdings.

I'he omission in P.Ory. 2407.11 of the list of names may indicate that this
text = a copy, bt it is possible that the asser by was cheering during the reading
afl the names. MNote, however, d4do 5 - hot thiz dess nol necessarily Indicote
an omisgion. (See my commcnls

A similar difficalty exigls with regar y many af the other reports we have ol
proceadings | Ik lowsii]l senates (&f S0ML), Cly 1] because of the lack in
them of any Intredoclory seclion, most of our fragmenls beglnning i mld-discussion

e '.L||'-;|-c:|||||!|-. asey g clearly from Lhé origl
Insufflclently well preseryed Lo show how exiansiy sl Lhe proce: limg
Wie must perhaps fall back on simple arguments from probafkilily -
reason why the o s of lecal meetings such these toxts record should not bo
preserved ; and b) it is perhaps unlikely that o private Sy would be made of a
ons on unrelated subjects sueh as many of the Iragments
t well be made of a single ftem, as is allested

the discussion below, p.24)




proceedings, as i8 made clear by the brevity of one such report which
15 mcluded in the well-known official journal P.Paris G9 W.Chr.
4l (col. mir 17 I1.), of A.D). 232 (*). It seems clear that the two categories
nust in general have bee reated differently : the distinction would
be natural enough i fiew of the difference beltween the official dmo-
.IJIi'_,_.'-'-':II-F_-'-'-'-'l. as |".ii'-:l'. the record of the olfcial’s activibties and pro-
nouncements, and the senatorial proceedings as records of opinion
e presseo il.‘.' individuals of -_':l".|E ;~.|_-|;|f|;|-_~ {=).

It seems that the official original accounts of legal proceedings ar
ot !I:-.l.'l"- o have been givien :l.'_-!I!i-|:|:'.' i full verbatim form
at least the time of Diocletian, when extensive reforms appear Lo
been effected in the system of their recording (see Brokeraaxs,
tificatio Actorum : _!.-.I-.'.'Iu.'_l_l_x 13 (1
of the einzelprofokoll format, with th
introductory formula (see Part 11 below), led to i of differ-

ences In form between official records and copies ; « & other hand

the development of the authentica-category of official copies of the

proceedings (%) gives us a relatively reliable guide to the precise content
=|[ Lhe l::ril'ii.l 0T | reeorod (s _\..'.'|-||'.:|

|:-:'.'.-'..I|l.illl' protocols are generally

some (*) are fully equal in leng

discussed. FEwen nosw,

cesdings were given in fnll ve

are nol alwavs as lively in

i a dlscussion of
if.
) Thizs cdoes mot precisd:
Or gbridgement in
wihich 5 extensive as w
foefer In POy, 1414

S8 In SH E2406 clted ahove
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However there are two particular passages from Christian mar-
byvrology, having reference to Greek, that may :II'I='-.'-:|I' lessg I'IEIli".'n:'“l
evidence in this connexion. The [first is in the Martyrium of 5t. Pionius,

where we read (sect. IX): elra &x nomTHaEy Eyyodpms Abyor adrd

# . ¢ v 7 # » T
TLE AEVYH SAINEOPTOS ToOR O T RO TELVT R, e oL |'|'\:'. :I!"
£ B - [

martyrdom belongs to the Decian persecution, though the date of
composibion will probably be the relevant one for our present purpose.

I'hat this passage does refer to transactions in Greek is confir

the mention of the i'::-'“'“‘“i“:-l of senbence, a little further on (seck. X0

that @ moaxido: aveyraaln “Popatori (Y). The use of the term

raTaoins in Lhis

.;|I|:'.' suggestive but n probative,
The other cspecially - noteworthy passage is the vivid deserintion
trial in the late fourth century
ecclesiastical Asterios of Amasen (%) ol HEV, T -_"-.-.-l--l.-.--F---l:' LT
'."_"'"'.I:-'I""-!-' OEATous o111 WEME fdae * o -'...:1-.--__..-_. -'r:-'-"'_lrr,.l.'-.:.'
4o Tol xXHoolt THY YEIOM, ALTEL 7 NOZ THY XOONUErTRY agpododes, dloy
Exxilvas To modowmov. oTEnD HEAEUOEYOS  an I yeywratTepoy Ao
Aeiv. Dva LT :-:'r:'l.-.';---.-r TEOL T |i__:--.|.-. ¥ | A L ¥ 'I i [fn lawdem
Migne PG %] 336 .1 This passage, like s0 many others.
ot specilically refer ko shorthand » but, equally, it surely implies it.
nee Lo the ol wax-lahlels 1T}
olsewhie
15 E'-|| nartvrol HEY
evidence from the Byvzantine
i robianus, Yiearios of Bom

Lareek, i @ miad
E E0Imewl

{1}y Wikl
g 0]l nots 4

i this

(4} see Prmce and TyLER,

bE discussed by Texao TR,




OF OBRATICE

oy b 3 - - et e =7
his scribves, one on each side, each holding a stvlus and an open book

|!|' II "|||i H g I:!-

of wax-tablets ; these wa
identical pattern to the sel itish Musen ntaining the sym
he shorthand Commentary ( econdly, in the sixth
century Codex Hossanensis (%) ther L and Barah

| T ! ] 1 - : o
haz before Pilate, 1n which a =i (Ui

hols I

.,,;|||-.-|_-|:':|| | e |'|.:||'|'-._ | 1 heside Pulate’s throne. Lneg

; e L1s
in ¢ ||||-!:-|.|'_,_1-I thie similarities beltween this

nd the descripbion, elf of a painting, in the Asterius of

1 .
asea passage | have quoted

Mg, (rresk

11545, with plate







PARKT 1l

STRUCTURE AND FORMULAE IN THE PROTOCOLS

\t the beginning of Part 1 it was stated that the earliest dated doce-

umentary example o the Oratio Becla protocol style Irom the APy

of Graeco-Roman Egypl is P.0Oxy. 37 ( M.Chr. 7% of A.D. 49 ; and

that the speeches in this text are introduced simply by the name of

the speaker, without any verb of « saying ». A more exte I5IVE EXAming
|il||| .III IlE"\- Lext, Irom |||-- :I.'..| other !|:~|.ll 15, W 1l seTve a5 |:'.-' il.'::-iw {01
an analysis of the subsequent protocols.

The ||'-|I:||||| can be divided primarily into four sections : the in-
troductory formulae, the bodv of the trial, the judgement (xaloec)

- B -1 i &
and anv concluding matler such as subscriptions of scribes.

The Introductory Formulae.

This section covers everylhing as far as the introductory i'lll":":'“"

preceding the opening speech. In P.0Oxy. 37 this runs ££ vmwoprnua-
e fae o i

riguay TR crpormyet. [Date. exi vov phuatis. i mpog 2. A

this,

T, . 1 - ¥ - L o V
priTmn tadn .II.II . |'.|”|:"".'l-'l.'=| directly iy !”-\-\, AR | he rll‘\-l, |..I|| i1

down as far as the date, divides into two closely-connected Iactors,
: 1 ¥ § BT T] i erard
the &« exdroact plirase and Live maanmes title of the presi@ung officia,

from whose minutes the report was taken. Alter b dale comes the
location, and finally, before the opening speech with its inlroductory
formula, we have the names of the parfies in the case. lhis is the
basic pattern and order for the :-U_'i:-.-.'-.!':-.'lli :"-"'I'““i'“-

i
.J |||_' ey -;i.l'.-\.!i:il.' '.':'\'h:\.lr-:lill.-. 1% ]II II “||.|._|' -||.| |I:' I.I | % | hiere art

i " ¥ o
(1) This is a somewhat different type of document, but iis preamile

i On Lhis text see Musvminto, Acls of e

narmal lnes down ns lar as LW,

nole 1, with the references there Elvedn.




) STRUCTURE AND FORMULAE IMN THE PROTOCOLS

differences here from P.Oxy. 37. i) The « extracls phrase. We have
here lil"":."_.h'."_.'l-.-' -'r.'l-'.-rrl.-I.'.l-'.-'r'r-'.:_.'.'-l-' {[rause) instead of the g5 :",',r-.-_nl.-l-
LT BT i | Ceernbivie) of .00y, 3 w0 far a5 | have been able
to ascertain there does not seem to be any special difference in sig
nificance between Lhese bwo types, or the other variants of the ex
tract |l||['2:*~l.' (%), In one case (%) we find r::'.T.":,'-.r:-'l- G¥  DITOL .-_,_.l.g:.:rl.-.rl,'.--u.-' =
EE l-'Jr._.'.'rrl.lrr'l:".ln:'_lrr-'-.' (renmibive, togebher thus, and we also Tindd
amalgamations of these Lypes (7). MNor do there seem o be any chro-
nological distinctions between the various phrases: the only point
to note in this connexion is Lthat these &% tract |:-i'.:';|~.-'~. as a whaole
disappear with the beginning of the Byzantine period (%) : ef. the article
by Bickermann, « Testificatio Actorum s, in Aegyplus XIII (1933),
referred to in Part 1. The latest dated example 1 have noted is P.Mer!.

26 (274 : £& dmoprmuariopdy Lenmitive). There are some [urther dif-

(1) £f vmopwquariopdy @ by far the commonest phrase of this type premntly

always followed by the Genilive. arriypapor drous ound both
and fallowed by the Gemitlee 1 I':_l.

30 (88 AL PoRein, 44 (104) I 163 (103). Ael, ABE ([121-32),

P, o S (144). P.PRIL 3 (144 1) 2 Followed by Genitive ; P, Fam, Teb, 19 (118).

Al Vogl, S (126008, 27 (1289,  Also A0z, 40 (late 2n early ard Cent. ).

Also found s aeriypacer doprgeorooucy, apparenlly only followed by the

Genttive : Pisls 1807 (after 6897 P FaomTeh 15 {up Lo dfa). iklo 517

{alter 197 (il the abbrey, s correctly xpanded). There i3 anolher ||_:i||- CAHTITEGD

Lype where the report B intreduced simply by the Genitive of the offleinl’s nome,

with or without any Litle : this Lvpe appears to be parliculss Iy frequent in collec

tons of shorter extracis from reporis of proceedings. Exx, : PoHamb, 20 00 (84)

*ooxs. eorg, VA8 (213) @ also PoAmh 65 (eardy 2nd) = ALCRe 372 (2nd) = PE]

wdl (amd) i and Moifraseh. 5 (Grd). Also, aparl from Lhe further cases dealt with
Below, Lhere are o number of olher exx. occ irrng only in singls papyrl : thoere are

also a number of somewhat similar phrases which introduee & protecal that is
enclosed in a petition or sim. (e.g. In 58 56476), bul these perhaps really belong In a
different

(2) BGLT 136 (A

{a) FLilar. Gl | I | S (50 2 oy NG £5 .:.I--.'|:.._.'|--"|-.:-.---'.:-, In v Ptsell
HeL BE9 (1427): deriypaoper £5 dropvguaticeed +  Genitive,

{4) Though om MY node Lhe pars aeloreim formla which « iurE in zevernl of

Llae prolecols preserved i Lhe texts of Homan Law @ e.g. Just. X 484712 (Dio

cloilon and Maximion), Theod, XTL305 (362 and X[.3%98 (981)




ALY FFORHMULAE I THIS FPHLVTUHGOLS

ferences from P.Oxy. 37 - i) as indicated abowve, » pame and Litle
of the presiding official have been omitted. iii) The location, following
the date, is more elaborate bul not of a different Ly e, iv) Following
the location we f[ind a new factor, which I will call the « presence

|:i!::::—~|': .rl|-'_.-:'|!--l'r £l --'-'_-'-'_--'I'-'.-;.-'I-'-' fodlowed LFY SeviEral names, ol Jrer=
sons mostly leading officials. The guestion of the ..'.-_||_|-|.:_.:'_:|.'|' has
been well discussed by Skeat and Wegener in the Journal of Egqyplian

L i 5 L ¥ " [’
Archaeology for 1935 (*). There 13 a distinction to be drawn here,

though, between phrases of the « presence » type (as here) and of the

consultation » type (on which see below, under the xoiaeg). In this

section I am concermed wibh L presence » type and the possible
conclusions to be drawn from its position in the introductory [ormulae,
7 |;:|||_.| which will be discussed further below ().

[he nest _.1_“::“.-.|,._ to which an approximate dating can he _:.:i‘\.l.'I'I.
is P.0slo 180 (after 697) (*). The point of interest here 15 the [ormuls
for the parficipanis: here we have, instead of the simple A ago: B
type of P.Ozy. 37, apparently éxi @y xara ‘E évrvydvros xara ¥,
\gain, though, there does nolt appear to be any special difference
in meaning between these phrases, or the zeveral other variants of

the « participantss formula (%), nor do there secem to be any significant

FEA MM (1935) pp. 225.0, with the nole on I520-A0, Pp.
Un Lhese phrages in general, [ would deaw atienlion Lo twoe Lhing
the heginning of the S0 o ronifis (T3 HoG. @ Bruns® 42)
imd  secondly  the Latin
of inscriptions | reviated CCC{LY)
ond/3rd) and 188 (244) MNote alse Fodieh 50108
o -slight !-;--:l:.;:. ere, i3 Lhens | o apparcnl provision [ar Lhe
date in the intreductory section. Howewver, it B of course possibly im n private
copy thal the dabte was omitbed
17 The A =ade B lorminla 15 perhaps the comimgme Loof the typa. N Somi 410 -
went 5 % il exaim wikl e elalorale descriplions al Lhe pi rtics
- vary commmaon formula is the sdgl&ymes xee (un)
type (there ape many minor % wrlatione of this Eyvpe: singular or
. referring to one side or both, with or withoulb us, and 20 on). This Lype alao
e freauently in the body of o text (e. g. BG&LU 16 1, & TG, M. Chr. 3}, 50
that its presence canmol necesgarlly be taken as an Indleation of the proximily of the

beginning of a texi The &gl Tor xrd Lype I8 less common. [Mere are Lo verslons
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I.III' Next l""...III;ll"

are two !:I|||l'.:|:ll'

| FE
presiding  offict

£E i

en republished ;s

her exx. @ P Teh, 483 18 (185 : preceding
b iae [l i 1 HiTH However we do nol have
sulficient evidence to drmw e position of Lhe « delegalion s
phrase {before or after the coneluston dal in the tesxt tl

'
original records began at |




STRUCTURE AND FORMULAE IN THE FHROVTUM.CR

range of our examples of the formula would seem to be simply acci-
dental. The second point is ii) the « presence » plirase, which here comes

the date. |:.|':'||'-:|'_||': the ii:-.l'lil'l|1-:|r=.|‘-: saporro: KA '-'.llrrn:-:'ll--.
The interest here is in the possible difference in significance of this
formula depending on its position before or after the participants »
Ill:i-\:!"'\-": in a slightly later case (P Teh, 489 : A.D, 127) we read A ..:J_.-r:_j
B éni masder: C (). It seems a possible general distinction that when
the « presence » formula  precedes the participants it refers to legal
advisors of the presiding official or other functionaries (%), but that
when used with reference to persons assisting the parlicipants or other
non-official figures {e.g, witnesses) it always [ollows the « parficipants #
formula (5).

[he next example is P.Mil. Vogl. 27 (A.D. 128). The point of interest
here is the localion. Examples of this factor mentioned previously
have stated simply the building or similar where the case was heard :
but here we read, between date and participants, fv Terrowr (500).
If, as I shall try to show below, everything that follows the date in the

i:ll":':lll|i|':"||'_'. !||‘|-;|'_|||||<- 8 | |.|:'|:l|-|_'--.! WHg i:'| ”ll' I-'._II'I:LI ||I'i_:_:i||ZI| ol ||...

one mav ask why it was sometimes necessary to specily there the

town where the proceedings were held. Perhaps this detail was de-

sirahle when the case was heard 'x||||'.-.".-.:=:-.'|'|.' other than the |'-.'_‘,|I|:|I.'

(17 All the exx. of this formiula in G ek doswmeniory papyTi seem Lo Lake g

or other of the Uwo [orms here lustraled (Sanirrog raf defvoc OF £ni EparTs T
deive) excepl lor the uwncertaln o7 sandrTaxy i M Phil, 5. 2 All Lhe exx of Lhe

. Datlve form that 1 have lsted Tollow the sparticipaniss formuln : the Gonl
tive Absolute Lype 1% foumnd bolh before and after.

% « Presence » before « particlpants « : {apart from CER 118y PoPhil 3 (1445
pupaToe) = alse P Feiod 21 (60 discussed above) : and note P AL Vogl, 25

vl

I it the peErEoRs MArmcE

I (126)7 @ mpanderoy does nol Seem WO B preserved,
seem likely to be officials or their assistanis)

(1) « Presence » ofter & parilcipants » - {(apart from P.TFeb. 489 [Mafif=g 15 a

witness for the prosecalion]) f.Ury 31 {133 : participant) ; P.Oslo 17 (136 =

the witiness and the plaintiff) ; F.OzR. (53 (16027 one of the parties); M.Che 372

(2nd Cent,: 1 17 : father of the ||I-|.I|I:'.'I|: and P Merl. Db (274 : defendant T
sote, though, P.Teb. 257 (1 1=-9 ¢ eclixFistes bt presentl here Lo give evidenee)

and P.Paris 69 1 15 (232 i Exds T




RE S EALGTUHE AND FORMULAL 1IN THE FPROVTCGUES

centre ol :|l'5i".'l|._‘-' of the official concerned. Thus one might expect
such a location in procecdings held before the prefect during the con-
ventus, and also for example where a strategus was conducting a hear-
ir::_h oulside the metropolis of his MOIME § 4 Corallary af this, of COrSe,
15 that a protocol with a location by town should not be from the dmxo-

.'-:.‘:.l“rr'li"rll'ljr.-." of the loecal official. An examination of the locations of

i
this type that we have will support this assumption (*). In the ein-
selprolokolle of the Byzantine period (see Bickermann, op. ¢il.) a loca-
tion by town in this manner becomes generally desirable because of
the absence of any ultimate definitive heading with the name and

title of the presiding official (®).

(129} : é&r Tearvdri (strategus). BGL 136 (135) :
¢85, by delsgation during the conventus), BGL 347 (171): & M pepe
archierens : Lhough o somewhat different form of doecument) & A,

d M.Chr. 372 (Zndh, & Méippesand év  Kdmxre respeclively, both of the
prefect during the copventus, PTek. 560 (2nd): & ‘dosivolry: on this sei
WiLcEex, Areliie . 297-8. (For "Aari diore: mote alse BGID 1049, with the
mentlon in Mantry, Les FEpisfraldges, pp. 115-6, nole 2). POzp 2341 (208) @ &

ry (prefect @ tour of inspeclion subsequenl Lo Lthe conventus), P.leg
o s Y | pragppte (prelect, soom alter appointment : Lour of inspection T
ey AArrarder ol [ale g el jl;ll__:.\_;_

Anai MTE eplstrategu nole MamnTin, Archie vi

P 218).  On JJ ¥ 1G] PR (L2 e Navsodres - conventus T) see the discus
slon there, pp. 206 A | .".l'.-.r_'- 237 v 30 see WILCKEN, AFc LT 1= | T )]
P.Strgssb, 5.7 (v "Eguovmdies pewegd) see WiLckks, op. cil, p307: JJp
aly, There are of course many |-i|-|.|..'--!'\- wihore such localions might nprear

nol ; but innoe case v ey do appear can Lhey be regarded as redundanl.

'

13 the epistrategus’ sphere of authority of course exlended bevond

the Arsinoile nome.) The location |s generally and naturally given seeodings

before the cmperors {(e.g. the « Dmeir Inseription » of 216 [Aniis : Theod, X1

F o r 151 B " I
anslaniinepel | It is also found Im Lhs o : rual Inscrip

Phrvgia, SEG 13625 Af I : igs before procurnlars)
g NG 653 (321 %) and P.oThead. 13 (32203) - Arsinoli ; P.Lips. 38

fHermupoli, Alse in Bruns' 123 (474) ; Raofenmas), POy,
Llefardpeln, of the xalodixd: text is surely a Greek translation of

a bilingual original, of the profekall Lype. MNote WiLorss, AN del I'V Con

gresie o




STRUGTURE AND FORMULAE IMN THE PROTOCOLS

%o much for the individual features of the introduoctory [ormulae
in the protocols; to continue this chronological examination will not
introduce any new factors. We may now consider what differences
there may have been with regard to the mireduclory sed Lion bebween
the official original records and our copies of them. We have of course
little original material as a guide. However some suggestive resulls
may he obbained from an examination of the order, and of omissions
of the various features in the copies that we have. The constant sec-
tion of the preamble is that part from the date to the opening speech,
in which 15 included customarily the participants factor, and o¢-
";.I"*-il:l::l”:lh' ather factors whose mnelugion w.||"_.'w.'llla"\ on the circumstances
(¢ location », « presence » and e delegation » factors).  Un the other
wmnd, the « extract -_,||||'_::-..|-_||||! Ll :-::u'l'ilil':l!llill.l.l| the presidimg official
appear to be lii:—|!l."||-:|'*.|||' features. It seems Lhen ;||;|:|'\-i':_||| that except
for the prefixing of these latter features the introductory section of
the original record may generally have been transferred into the copy
without modification. I.'.-'-!:||-:|I'i:~-|:: with one clearly original protocal,

P.Paris 69 = W.Chr. 41, col. ili 17 0. (A.D. 232) will suppert this.

I'he report here will have begun simply with the day of the date formula,

followed by the location or possibly directiy by the participants ;
the month from the date formula precedes Lhe first entry in the column

of minutes. with above it the vear and imperial titles as a heading.
[n other waords, the orignal of an individual record would not have

beoun with dmourpuariruol OF STORFHHATIONGS TOL defpoe. The pres

ence of such a heading (in the plural) as a title to the roll, the amis

fagebuch as a whole, would amply explain the derivation of the ¢ ex

tract + phrase ; P.Paris 69 in fact has such o heading at the top of each
colimn. but we do not have sufficient original material to say how

far thizs format may have been regular or exceptional (%).

(1% Ome diffienlty which arises from eompansons with P.Paris G5 concerns the
torm in which the date would have been given al the beginning of an orfginel recond.
Naturally the date was required in full in a separate eopy (o also in the Byzantine
it could have been equally natural in a continuous roll only

fiffered from that of the preceding enlry.

einzelprolokolie) ; bul

1o pecord as much of the date as «
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However of the reports of proceedings beginning with the date
that we have from before the Byzantine period, none (apart from

P.Paris 69) can clearly be classified as an original report because of

the general absence of any preceding matter indicating that they may

be actual fragments of the official files (*) : most such documents be-
gin 4 new column, with no traces of any columns preceding, Apart
from this, most such reports can probably be classified as copies on
other __;J'||II:|'|.'|:~' i, In the H:I,';.-:;||'|[i|||,' |:-|"|'i-.|-:| we come to the r".ir:-:r.l'lr.-.-r.-
fokolle which begin with the date anyway, s0 that other methods of

-.|::-\.':i||-_L:.i-\.||i:'|'_; between |||'il_:i:;;|,|:. and r'-'||ii|_':\. have to be used.

Before leaving the introductory formulae, it may be useful to dis-
cuss in brief the Byzantine bilingual protocols (%), frequently referred to
in the foregoing. The Latin framework of these texts affects all fou
basic sections into which the protocols can be divided, but can con-
veniently be considered in general at this point. The earliest dated
example of the style from the Byzantine period is . Ryl. 653, of 7321

AL (Y) The general content of this Latin framework is not substan-

(1} So ¢ B. In MLOCKe, 93 and P Thead. 15.

(2 #.FPhed. 1§l - EOpY feonnecled with other dosuments). P Amk 64 : Copw

later doc, following ks in same hand, P.Teb, 480 s verso text, so probably copy.
PR 678 pell' frepa suggests copy. P.Teb. 287 is more of a problem
arfray occurs hers twice In a second hand, but the orlginal edd. sorprestod that
Lhe eaze may have bheen heard in Alexandria. It could kave been heard on Lthe obher
hand at a conventus in Arsinee : see Winckny In Archiv ov pp. 307 If, Severianus
has not been identified. Against its belng original is the Tact that it procesds fram
the first hearing strafght te the second with no Intermediate other business @ nobe
alze the brenthings, and the lacuna at the beginoing of 1. 1. Wileken has suggesied
that the text is an officially authentleated copy: in support of this may
bi cited P Aberd, 17, which hos defpwwr in a second hand but i itself wrillen
in o Nterary hand. Mooy, 2340 would mot seem Lo be an original : it Is written
across Lhe fibres over an erased text, and the case was probably heard in Alex
andria, It appear: Lo be oné of a collection of coples on a partlcular --..|:|‘|j|-|_-[, | hiie
date here ks writlen In a different style but §s perhaps by the same hand.

(3) See Zinwracvs, Vierzehn Berliner Griechische Papyri, n® 4, Introduction :
Fad 1508, introd, (p. 110, with the references clted In note 1),

{4) But cf. note 2 on 5, 34 above (F. Oy, 12043,
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"i:!”:'.' different from that of the framework of the all-Greek |'-'.':||l||l'-§:-
from immediately before: the principal change is simply one of lan-
guage. This will presumably derive from the (conjectured) ordinance
of Diocletian that Latin was to be the official language of the Empire
(on which see e.g. Stem, Hisloire du Bas-Empire, T p. 77) (*). This
bilingual format must nevertheless be that of the onginal protocols,
because of the existence of certmin such bilingual docoments which
are definitely copies: if a report were being translated for private
purposes it would naturally have been translated completely. Because
the Latin is found in the copies, the Greek must belong to the original.
| 'his 15 P il -Il-c':-.'lll'lll donht il:-. the Presence in I+ |'.':'|'|'. 6533 and 2. Thead. 13

he end of the proceedings,

of a translation into (zreek, appended to t
of the decisions of the |:-I'-.'-~I.|l||,I afficial grven jII'H-l before in Latin,
while the other speeches are given in Greek in the reports themselves,
One cannot then use the general fact of the Wilingual formal as a means
of distinction between official originals and ill'i".'il:-\.' COpIES.

The earliest bilingual protocol from Egypt that we possess dates
irom well before the Byzantine il:'I'IIIII.. namely P.Ross. (reorg. V18,
of A.ID. 213. In this particular case however the use of Latin must be

simply a stylistic method of emphasizing the distance between presiding

official and parties, further to the methods discossed below, since it

iz used in the speech introductions not of all the speakers but solely
of the presidimg official @ thas 15 a detail distinetion not found e the
}yzantine texts, where when Latin is used it 1s used throughout ().
Closely contemporary with P. Roess.(reorg. is the inscription from Dmeir
in Syria of 216 (Syria XXTII [1942] p. 178) where the Latin framework
reflects the normal language of the imperial ecomrmenfarie wihile AR
Greek speeches reflect the language in which the proceedings were
actually transacted. OObher --:|r|_*.' cxamples of bilingual '_'l"="""'|i:|_=!“‘

are the frapmentary P.Degra 128 (c. 2457), and the third-century

ingeription recording proce dings before Homan procurators in Phrygia,

(17 See pow alko Lavvesmase, L'adminigiralion cioile de O Sgnple (1304) pp. a1,
160, 23

iy Bot contrast 0ry, 2187.24-32 (302 7), where Greek Is used for the presiding

official, but the parties appear Lo have had Lalin !.[Il\.l'l\.‘ll imlraedunelions.
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SEf; 13.625. The bilingual form of these inseriptions must be authentic
and 15 an illustration of the working of Roman administration in Greek-
:-~|.u':|.--\'.lll:_'1 |:-I'--".'i:.-:'|-. In |'._;_-.'|:-‘! this ||I'--il||':|| had not arisen because
numerically at any rate the greater part of the admimistrative per-
sonnel also was r;l-:l'i.'h:u.'.':i-\,i'!;'_;; but from the fourth |'|'|'!:|II'_'-.' anwards
hilimgual protocols are found [requently (see the Appendix pp. GO 1L},
the latest dated -\.'H:u:':i:lu' that 1 have noted bheing |"."|.|'||.\Ir:. 7429 of
ot ALY, O the revival of Greek as the official language nots

STEIN, op i N | Pp. MRk,

2. The body of the trial.

This comprises evervthing from the opening speech introduction
down to (but not i::l'|I:l.|III:!I Lhe :-.'-'_.."r:l,. The hirst ;l.-l!-l Lo conside
here 15 the sigle of (he speakers’ infroductions, for both the OEning
amnd x'.*.l'«:-:'l|::-r'.l speeches (not however for the zpiowg, where the in-
iroductory formula for the presiding official often has a special char-
acter @ see below). These introductions fall into twa basic |'-:|||,--.; thi
lir'hr'l'i:llillll of the speaker, and the verb of « saving s, when one is used,

1). Ik '-':'r.l'll_l.'l'n_rln. af e .'-_.'.l-"||||-\.'"."‘:. v distinction must be drawn here be
tween the treatment given to the participants and that given to the
|II'l."-i.l'|i:‘:.-.: I'll.l.i-!'i.l.:. and in the [orme caAteEgory o further distinelion
must be drawn between the participants’ lirst amd -."|::~.'||:||-:';I formulae,
The parties on their first appearance often have descriptive or ex-
|-|:|r'.:|!-.-|'_1.' details attached to their names, which are ~.;|:-:-u-|3|||-:'|:|:-.'
omitted. In P.Oxy. 37 (A.D. 49), our earliest documentary protocol,
the parties are simply given one name each, and the gfirwpe who ap-

pears for the plaintiff and opens the proceedings is specified at that

time as grrope vmweo M. This use of one name each for the participants

is redular in these I<§"I'-."|.‘-: the l;.':"'-'-l'- here does not make a geeonid
appearance, but il he had he would undoubtedly have been called
‘~'||II']'|:'- i!'_'w-' his name alone, as is o ...-!-:II||:|I':-' also 1n the .h:::.'|~.|,'-'|:_;|,'||| prio-
tocols cl. P.Flar. 61 {85 A.ID.) for example. The addition of the

chient's name (here I"_“:-u_l iNto the deseription gritwe 15 not regular
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but 15 hy no means uncommon (2. Another differentiation found

hebweesn hirsh and 5.-|':|x|-|'|:||-||| '\-\.:|.\,':|'_'|-_'-\. ol Lhie i:;:l!ll':liilll:-. 15 the
\

tachment of the [ather's name 4] caker

; : i 18 . .
a8 eg. in P.Fam.Teb. 19 (118). As regards the presiding o
i

siralegus in .'I'.-'n'..'_'.'. 37 iz not called by name bt '-il“i'l:" i FToOTyes
and so commonly in other protocols. Other officials are not often

called thus just by their title (*) : they are rather called by one name

SImply ||-:||'.'::I-- with the participants) or more olten |:.-;:---1:-Ix

nrefect) by two names, eg. Terripws Ofdyeros in P.Flor. 61. Names
and title however are often combined in the xploic (see p. 31). There
15 hardly ever any "i:ll'::| detail attached to the presiding official on

his first appe
ies throughout the first century A.D. and for much
In P.0Ozlo 18 (162), however, we find the [irst hint |
claboration. where the -:.-;'----s wlhm Appears 15 described as
such before both his utterances (and this is the conclusion of the report).
AL thiz stace thoogh this elaboration --:I|:-' affects Lhi II.-III"-'- in the

. . i " e i ! 1 =
case : it iz not until the early third century that il extends to the pre-

siding official and not until the ent hat century that it becomes
a par with. P.0sle 18 is BGU 15 1 (194) where

Iar lor him. UWn

anrome 18 again repeated @ conlrast, agan, the simple treatment of 1

presiding official. A later and more extensive example of this pattern

(= 250%. In S8 5676 (2327, however, we [ind lor the

first time the presiding official given his title formula Lhi

(0. Exanyos Aivdnron ) slightly later but much more exbensive evidence

19 {118} and CPR 1 18 {12
to 124% On the other hand it mas
& Introduced simply by
e nar tie
A dpnEer
Faphad a4 - L oand & fEoEts s Lo 2T T LT
Also apparently i o TMET I n P.iksla 180 (aftor
the presiding officla i name only)
at his first appearances : bot here this s nec

1} hltwl I M KT
ealtablish his deEntily.
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is provided by §8 7696 (c. 20)). One result of this development is
the disappearance of distinctions of form between the xploig of
the presiding official and his preceding ultterances. However it is
not until the énd of the third century that this becomes regular usage,
while a further refinement is developed at that time in the form of the
addition of honorific adjectives. P.0xy. 1503 (283-9) and 1204 (299)
will well illustrate the stage the procedure has reached (*). It 15 note-
‘.*-'lil]'!ll?.' Lhal l:'-:'lll':!l':'-l!l”:‘-' with this elaboration [or the I,l]"l"\-ilii“:_f offli=
cials we find a reversion to the earlier simple style of speech intro-
I'.I|||-1i|i”.h I”".- :I'I |r:1|'|i|'i|:-:||:|‘\._ 'U-\.I|!| ||rll'|| TN ]|.':|'I.'|.' JI”-I_ Ul of 2 I l.':\,ll,'.ll_
The elaboration in the speech introductions for the presiding officials
reaches the height of its development in the long Latin formulae in

the bilingual protocols from the fourth century and later.

2). The Infroductory Verbs. Practice here divides into four main
phases: a) F|:|':I|-LI.'I':-' introdoctions where the E||r_:|'|||[|||'1-_||'_1.' vierh is
omitted (first l.".'II'.IIl:-.' .".-lf'.]. |.l!l The I:‘.'-::l-|I|1|'l.-|i|||'||||_'..'-'-.|'|'§| |__1.'|:-|,' wilth
an admixture of the Genitive Absolute participial construction with
Uratio |:”I|i'i'|l|.:| I:l.':ll'|_‘.' nd Lent.). ) :‘5-|:|'|,'-"|||_':-. introdueced |::_\.' .-.-'3:;.-
(early Ind Cent. to early 3rd Centl.): with two subdivisions here, for
protocols having an admixture of efmer with either the Genitive Ab-
solute construction or other indicative werbs (drexnivare ete.). d)
Speeches introduced by ef( ) (middle third century onwards) :
with perhaps a further phase for the ;1|||-;||.;|,'|';-1' introductions in the
bilingunal protocols (dixil). There is of course a ecertain amount of
overlapping belween the various styles, but these phases do represent
the stvles customary during the periods indicated,

a) The no-inlroduclory-verh [ype, of which our earliest documentary

protocel from the Boman period, P.Ory. 37 (A.D. 49) provides the

earliest example, as stated at the beginning of Part . This style re-

mains universal in the protocols, for all speakers, until the end of the

(1) Mole also the lengthy titles In the reporis of meelings of senates #f zim. -
in partienlar note P.dcy. 1413-4, 2407
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first century : there is then in the texts of this style no differentiation

hebween |_|;|'_':_|;':_!|;-_||‘.~. and |'-'.|=~I|!II|'_!_ official in this I'l'h!:".'-.'l al

any rabe.

by The first sign of change comes at the very end of the century in M.
Chr. 374.27 (90 A.D.), where the opening speech in the case, by one of
the participants, is introduced by a Genilive Absolule consiruction
with a parliciple (here simdvrog) (), the speech itself being given in
Orabio IF_:||i|‘;'!:|_ Fhis new construction beconmes VErY common in the
carly part of the second century ; other early examples ol it are 555
5761, P.Phil. 1 iii and P.Amh. 64. It is found only with Oratio Obliqua
at Lthis earlv stage: also it is never used by the presiding official (%).
The no-introductory-verb style (*) remains the standard construction
for the presiding official {though used by others also) until about the
130"s. when it becomes supplanted by the elzer style. However it
is still found occasionally later than this : note P.0Oslo 17 (136), P.Phil.
3 (1447 and P.Oxy. 1102 (c.146). There are a few examples of it from
much later than this (P.0sle 81 [after 197], P.Erl. n' 18 |245], P.0xy.
117 [3rd/4th Cent.]), but their general character is different.

¢} elmer. The earliest dated example we have ol thiz in a docu-

mentary protocol is in M. Chr. 374.50 (A.D. 90). The next example is
A Chr 372 di 11-22 (ALD. 1143 (Y. There are further examples
cleewhere in M.Chr. 372: other earlv exx. are in P.Oxy. 708 (c. 113),
14230 (e, 1240y, and 2111 (e, 135%: and BGLO 19 {1350 With BGU

19. however, contrast the contemporary BG LU 136, and note 11 20

i1} Other wverbs used In this construction are : Appoihane, SpRTCETOFTOS, T I
worrEHEroYr, AEMPEFTEY, LELENTEFTI, EpnirgErEs, o PRE LI PG LT {CPR 1 15)
dravvellavroe (also CPR 118), phoarre; (SB 7601), mgoeveyxaudver (F.Amth.

[}

G5}, and gdaasorreg (M. Ghr 372). Examples of most of these are of course
found of differenl number and gender. The speaker's name regularly precedes the
verh @ for one exceplion nole the seeond cose of edoxorres In M. Chr, &
wl 1)

(2} Possible explanations of the use of this Lenllive Absolute participial con
sirizetion have been discussed pbove, p. 18 0. 2 and p 18 0. L

iy Some exx, af the porely no-niredoctory-veri style protocal are stlll found
alonpside the mixed-style texts: eg P.Fam.Teb. 156 {up Lo 114/5); F.Teb. 256
(121-138) = ML Vogl, 25 (126/7 : the first case anly) and 27 (13248).

{4y The restoration of efzer in PSI 281 ¢ 18 (AL BUS 7} ks doubiful.
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in A0 LT 19 ikself @ the nanEe 15 nol :.'l'l |'i|'.'1||_1.' established. After this,

though, simer occurs with increasing regularity, and from the middle
of the -:':-."_-I':1':-. onwards ik 158 never "-'-'I'illllhl:'\. challenged as the leading
introductory formula in the protocols

BT |>r--|-|--.':| 15 the reason for the aAppearance of the zimzer [orm of
introduction. It is of course very much more a narrative style than
the abrupt no-introductory-verb tvpe: but | do not feel that this is
the right direction in which to search for its antecedents. Its occur-
rence in some of the early frapments of the Aela Alerandrinsrim does
suggest that it may possibly derive from the use of dizil in Latin com-
mentarii (). This suggestion is difficult to substantiate, however,
because the lack of original material makes it difficult Lo trace the
CINETgence al the usze of dizif in this wav {=},

The Genitive Absolute construction continues be found in con
junction with the new simer-style ; as before, it is never used by the
presiding official, who now always has an indicative verh. The con-
struction has really been transferred more or less unchanged from
the old form to the new. Occasionally now it is followed by Oratio
Hecta (7 also some new verbs are used inm it (%, MNormal [orms of

the construction seem to have disappeared by the third century (%),

(1) eizer In the cary fragments of Lhe Acla ferandrinariirs = Lhis mavy to some
extent be derived from the usage of the novel, but in POz, 2435 YVersa parficularly
1L seems attractive Lo explofn It a3 & transla 1 of dired in the ariginal Latin record
of Lhe hearng, although the manner of t employment of efzer here is perhaps
nol completely documentary (mote the linking of two indicative verhs by sl
in 1. 40-1, and the position of elzer (restored) preceding the speaker’s nanee in 1.54)

(=) Phough ode may periaps note senfenfiom dicif in P A ek 3,159 (41-68 A T J.
although this lext i= not an Omdio sl I | protocol weeE glga the Inscriplions [Aoom
Pralmatia, L'Annde | pgrapeigiee, 1800 (ne 12, 132 AL 37-41).

(4} Eg In PST 1326 P . Ryl. 77: and P.Ozp. 40. On the significance of s

]
Hiecla, Sep i)

consbraction willi Oralio
i

(5) Nole efocrros O.R.) in I, Roxs, Georg, 20 (3607 and v

4) L2 -..-:-..i'-: prras (i) in PST 1326 - ¢ B ar in P Ryl
e ELETTE
(<= (LK) in ey, 21100 (2700, Vith Afvarras In POy, 1503000 13, 4

151 182 I APA GE [1937) pp. 357 1 D xal £ERr Advaorros. Also PoOrp 2407,
Un interruptions in the prot 1 the briel discuossion by SEEAT and WeGENER
nJEA xx1 p. 226, MNole also b v A LRI 77
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alsa found together with other indicative verbs.

e most obvious of these s grrexaivara (1), which [irst ocours in .

Oxy. 237 wii 25-6 (case is 128 : but here dmexpivaroe is followed by

Oiratio |!.'||||:|;, - Lthis is perhaps due to albirid ent in making the present

copy, while the verb itsell may have been introduced at the same time,

1) deresoirars the natueal antithesis 1o elxee, and Lthe most common of the

ive varhs fonmd eonsiantly fromnm ils first P arance up until the

fourih cenlury. b is of course nd im the BIngual pro T

i1l thelir bt §E 1% %0l found 6. g. in P Cal.
Bocause of itz nature s the antithesis

sl bom (Lhe edative of addressees formula 2 o

standing by sell withont the spe iker holng

PEI 1326 ¢ PP, Mich. 6,365 ; P, Oxg. 81§ M. Lohr

ambesion af the name of the speaker n replics 5 also found

d construction @ see o, g. £ Osle 17
wrv, mopodfipesy i perhaps the maost imporiant
we dated 128 = this is the lexl which also pro

wvitles Lhe Qirsl o mpsle pato, and seoerelnser 18 ilza followed by Oratlo
Crhlkgua Cf. the discussion lext above, The earllest "\..I:'I|--:-' of Ik .II':'.IZI“_'.
with Oralio Recta is in M. Other exx, - M.Chr. 93 ; S0 7606 ; A
W, 151 | IS @G T % meaning this verh too can e foviiEd withoul Ll
With ey one may perhaps el the Lmtifn sbioneil,
o fn the @« Dmelr Inseription », and’ alse adiecid;, c.g8- In Lod, Just. 9.51.1, P.H

F*, Rl B O her verbs rII'II'.Il

hix &p nkar.

[ headd, 15.] Sole alio Srbideng
riz of meelings of sennbes el
II'_I-

enlary example of this type seems to be in iy )

v} af the ernlury (Lhough moli e i P,
in CNGIS 11 595556 | o B alsn £
. parlv firstk cenlury : but with this ons may perhaps cf

in the ':'I'H.!I.':'. However hecause of the lack ol ariginal docu

& mirallel Loy .0z 2495 Reclo it canmol bo positively argued that
this clate.]
Al [

meliealive verhs Lhal ar

it tiSedd, Wil

o 1 aane In thig eanlegory, Pealero (usoally roan indirecl question

I Foss. Gearg, 11 233, éxdlevdey (Tollowed by o n

i < - - i 11T,
In connexlon with e &odadic) anil EmEgEnF i w1 FEYS

discussion in secl. & of Lhe Loxt

indicalive verbs, a
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as otherwise we would have dmexpivare in antithesis to a no-introdue-
tory verb construction). . Oxy. 2111 (e. 135) is the carliest dated ex-

ample of axexpivare in antithesis to elzer. This use of other indicative

verb: amd the Genitive Abzolute construction are fonnd |"l-|'|-:'||:|'u||!|_'.,'_
though the two are rarely found in the same document (') ; after the dis-
appearance of the latter form theindicative-verh :-‘:_'-.'!l.' continues as the
sole complement to the gfaer style. The construction is used principally
by other speakers than the official, although some of the verbs em-
ployed are used by the official on occasion : damexeivare, however,
15 neper used by the official.

d) ell ). The final change in the Greek introductory-verb style is
not one of language but simply of form : from the full form of slmey
Lo its abbreviated form, The latber hll_;l|:|:||||-\. the former as the 1".".L|.I.]-I:'
style in the protocols in the middle of the third century, but ocenrrences
of the abbreviated form date from much earlier than this. The earliest
documentary example would appear to be BGL 969 (A.D. 1427) (3.
Other early exx. are BGL 329 (before 152) ; P. Ryl 271 (before 159/607)

f"..llfg'_l'.". A (192); and PoOry. B899 (200 : the case s 154, but the writing

ilate is probably more relevant in this context). The unabbreviated
form is still found in M.Chr. 93 (c. 2500, though together with the

(1) Mole B L' 388 M.Chr. 91 : contrast 1 12-13 with 1 17. And nole Lh
P.Oxy. T v report just cited

uine impariant point which may be raised here 8 the combinalion in o e
af infreductions of dhe mo-infroduclorp-rerd Iype and e gizer fgpe. See eg. BGIT 10
(133} : conlrast 1 5 1 12 Most exx. are similar to this: they are rarely ox
tensive and [ndeed seem almost accidental. One striking example of the admixture,
where it does seem indiseriminate, is In M.Che. 87 (oo 141 P Lond, 10 [val. 11

i .

p. 122)). The reading in g 11 here may be wrong, buot that in 1 12 seems unavaldable,
CI., for the admixtore of the two stvles, the Acla Appiani (MusumiLLo, Aels of the
Pagan Marfigrs, n® X1). The degeee of the combination here seems son + Hkely
to be sothentic, and the presénce of Intreductions of the no-lntroductors-verk
Lype I= most unusual in any case ab this late dale (deamatbe date e 1907 Lext wrillen
probably early 3rd Cent.). FPossibly there has been a deliberate attempt at ar-
chalsm here : In this connexion, note the comments of Musurille {op. elf, p. 206)
oni the slyle of the handwriting.

{=} Though note Barxys in JHS 1961, pp. 178-80), who {lembatively) suggests ol )
as the repding in P.Ory, 2435 Verso, 1,52
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abbreviated form (1), but in the contemporary S8 7696 the abbreviated
form occurs throughout, and is the dominant form thereafter (¥).
[he other indicative verbs continue to be found with £I{ ) as they
were with glmey, although rather less frequently ; sometimes they them-
selves are abbreviated (7).

There is one further stage in the development of the introductory-
verb style, although it concerns only one specilic calegory of our ma-

terial : namely the use of dizil in the bilingual protocols (*). The

speakers’ descriptions, with which this use is found, have been dis-

cussed above: the earliest example of dixtl in this category i5 the
SAMeE as "_|||,: sarliest text 1|||-|'|- c1ked, I‘.'l.ljlll.'::.'-' .I”-lrlr_l.'ll. '!'l-.l:'.r-. "'5..” ALY,
It ie found thereafter throughout the texts of this style (*), where it 15
the principal introductory form: in fact other introductory werbs

are racely found (%), dixil being used regularly by all speakers. lThe

(1} [Fze fogether of & frrw and =5 3 : Lthe earliest example of the combination
is apparcotly BT 3329 (before 152} Also in PLOREL 10 5 Arehie 1v . 115 & and
P Lips. 33 11 { MLChr, D).

PARTTER _I.r e abibrenialion : the usual form conslsts of a clrcular stroke L
to the left, thus: e, In BGE 705 (234 1), al any rate, we have gh In F.0xg
407 ilate 3rd Cent.), verso IL47 and 52, we have (sdrev), abbrev Lhiis @ =£.

(3} Principally dmesep(ivaro) the earliest example of this seems Lo be in 551
TR0E, . 250 A.D. The wsaal form seems to he aTgexo For an example of the full
and ahbrevialed forme Lopelher sce P.ARL 87 |late Srd Cenl, : here asé ::'-_'-" { 1l

(4) dizfl: Invariably found abbreviabed in the Byzantine bilingual protocols,
[hre usual abbreviated form seems to bo Nixif), thus: & In Latin inscriptions the
form is sometimes £ ,0r simply D. Nole alde the pecaliar form in the sccond-century
Greck nseription I 112 1092, on which note Dura Final Report v, part 1, p. 3t
nola 1.

{5) Except, principally, the P.Cxy. 1876-3 group: here the presiding oflEcial
iz not given an introductory werhb at all. The courd afficials who appear in these
texts (Litled ex offie(io) simply, without name) are similarly not provided with an
ntFsductory verb., There is a paraltlel for this in an all-Greek text, P Lomd. 1650

{3737, whens M 15 nol followed by 0y warb » In this case Lhe i-'l'l."-lll:'-ll-'.. of[Eciml I8

given o full formuwla vorb of Lhe normal Dype. (Ui j."' = Ili.l':-|l':l.|..l|=},1.'=. hrehs

expanslon in BGLE T06 (234 7)) Note alsn MLLCAR. Ha
{6y Recifaril is the princlipal exception, but this is not really parallel. In F. Hoar,

o we have adiecll, and subivngund in PRyl Ga3 @ el spbingdl in the « Dimeir
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latest dated example that 1 have noted is in P Masp. 67329 (520-530),
Dixil is of course also the regular verb in the all-Latin protocols af
this time: original examples are provided by the Ravenna codex
(one of the cases therein is I'l.'|||'i||||'l‘." in Hruns® 123, and it is also found
in reports of proceedings embodied in texts of Homan Law (note,
above all, the Introduction to the Theodosian Code) : it occurs further
111 : see the Appendix, p. 61). The history of dizif in all-Latin
texts can be taken back much earlier than its appearanee in the Byzan-
tine bilingual protocols, but the evidence is largely non-original ma-
teral (). It may be noted, however, that there ar -_-'-...||||i-_||:-:.' af 1t
in original bilingual records prior to the Byzantine period (although
only one of these is of Fgyplian provenance) (2). In the Byzantine
|||-|i||:| dizil does nol -.'||L'i|'-.'|:-. -..|:|-.|.|ur £l ), as Lhere are many all-
Greek protocols still, in which the latter verb remains the regular
lorm as before (). Dizil and £ ) seem (apart from . Ross.(Georg,

¥V 18, and M.Chr. 55, not a real exception) never to occur in the same

text together, as although in these bilingual reports of proceedings
k-

some of the specches may be in Latin and some in Greek (4, the intro-

ductory formulae for the speakers are invariably in Latin.

The body of the frial, continued. After the speaikers’ introductions,
Lhe infermedial narrafipe Passages may next be considered. I hese
are gencrally kept as briel as possible, only essential details being

541 |'L"\-"!l.!'||l.'l|. L hie e |'|i'.'-|-.||i,-"-n.'_-.';|_ and alsa the commaonest, calbegory

Inseriplion », Perhaps aldly, rezpandil secms never to be found (IL oocurs, paes
Sl 1a Lhe Acts of Phileas, bul thizs does nal refls el Lhe usage In the Greek version )

(1) Though note Bruns? 187 (2nd /3 Cont.) and 1&8 {Lhe [is fullomnam @ AD. 244).

(2 The ecarllest cxample i in P, Roas Greara, V18 (A L. 213), where it Is osed
solely by the pregiding official, Note alwo Lhie & Dl Inseription » (216), P Dotira
123 (e, 2457, and the Inger fron Phrygia, SEG 13625 (3rd Cenl). On all
Lhese see the disensslon earlier in Uhe Lext; pp. 37-38,

() Soote, most extensively, P.0al 181 e (340 AT - also reports of mestings
In the Oxyrhynchite Senate, e.p Gy, 2110 (3700,

(4) No diffieuliy would be encountersd with sharthand-reporting through this,

a8 Latin shorthand is amply evidenced at this period,
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of these narralive passages is what may be called the « reading » phrase,
the notice af the ||':|_-||:|_1- in the ecourt of written evidence or alher

documents. In the first and second cemturies A.LY. there are bwo main
types of this phrase: both are expressed In o Genitive Absolute par-

| construction, but one is expressed in the Aclive (dvayrdrrog
most usually) (*) and the other in the Passive (arayroolérroy or sim.
usually) (}). The two [orms appear more or less simultaneously, and

continue to be used so without apparent distimetion. [Nogether with

these must be considered a third phrase, the corollary of thi first two,

namely the closing formula pere oy arayrocr (%) hich is [owmndd
after both the first two phrases: b carliest dated examples are in
B 15 and 16G |__i|;.|i| 1556, |i-,,|'||;-___ the third :|'||i::|'_'.' the twa Genifive
Abzolute forms continue in use, but a new version mi
with an Indicative construction : & defva dareys
-::'_.-_;,:'.'; s I r..fl: o [ JHET T _ co ) These !|'|II':I'~|h
are still found in the fourth century, but not in the bilingual protocols
of that and later date, recifapil or recilalum esi being used instead,
as in the Latin protocols (%).
[he other principal category of narrative passage is the éxédevger-
formula, introducing an instroction of the presiding official given in
3). Oither exx. are P.Teb, 287, I Hyl.
MoCRke. 372 we find Lhe same consirne
ith differsnt |_|;-_':|.':||:| - -i'.-::'.'l.' RO F T AN QP PELEF RO {0l Wi,
s moled Lhal this ks mod vy ERESEAL LeEEaAl WY Lhils
Iy 0ol 181 2% (lmd an ol
nominative : draywo
LACF ¢ XX
2h, CPR 1 18,
i72, P Am. G,
13, and P head. L Om PoOey. 2340 (seypovignemr) b B Wil Vgl &
e 5 s 5 phr here 1 v have am active one.
3y In QOGIS 1T 595.31 we find § ' e aeapraeriy,  Lonlrast, by Lhe way, jeTd
T AeylfvTa
(4) P Amh, 87 (c. 233); A p. 224 I (e 2500 Note also F.Oxp. 1504
(lobe 3rd Cent.) @ see SEEAT
(5 MNole Lhat legil does nol S0 1wz USCLl, i qih :+ Im Lhe In-

raduclion Lo the Theodosinn Code
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narrative form. This formula is found not only in the body of the
report but alse following the zoflgic. In the latter position it may
either follow it immediately and record an order consequent upon it
(see p. M), note 3), or refer in some manner to the preparation of the
olficial record of the proceedings (). In the body of the report the
phrase records instructions to the court personnel, rl'l'l.!!Il.'IIH:‘.' l'e'_'_:.:l,ru,iill:_:_
the conveyance or treatment of the parties. In the latter category
orders for the beating of one of the participants are most usual, not
as punishment but generally to elicit information. The earliest clearly
documentary example of this is in P.Osle 17 (136 L) note also
. Anl. 87 (late 3rd Cent.). There are Latin examples of the Lyvpe in
the bilingual P.Lips. 40 (4th/5th Cent.) (%).

Line other |=I||r|-| remaing o be considered bhefora |:.;|-H,i||,‘:1 on to the

xplae;, namely the occurence of phrases of the ped® frepa type (%),

(1) As In P. Amb. 66 I1: 4 defva fxdievgs |.._|-|_I.'I.l_.ll.ll';l'ﬂl':'.l.l_;i".'!. These phrases
have been discussed in Parl | above, p. 30, and sted in note 1 thereto.

(2) Perhaps nole also ko, RN (15t Cent. = Aela Alexarndrinormm ', In this
sphere of lterature nole also P BIM. aniv, Gizs 46, 1 25 [= MusvniLro, Aels of
Ihe Pagan Marlgrs, ne LLLY, with Musurille’s discussion on p. 112-14. It may
be Interesting (o compare with some of Lhese pasinges, and the proctice there re
vealed, the similar methods used in the interrogntion of tomb-rebbers n Pharonie
Lmes : see PEET, Greal Tomd Robberies. o E- Lp. 148, Note also, for a further example
of Oratic Recta al this date, Lhe |||"--l.|i|'!|I-\.|:| of Més ((GarpI~ER. Urileranelkienoen
zir Gezchichite und A lteriumskomde Aeqyplens, iv [1805]). The protocol form in thes
texts need not cause disturbance becauze it seems Lhat His ratle, as a4 consonant
raged language, could be writien ..|-,f||__.|,._.l||..l fast for a shorthand system Lo bi
HNELeCEssary.,

(3} pett’ Frepe: the commonest form of this type of phrase. Exx.: P.Sfrassh
2200 (ADLO0). P Teb, 288, P Ryli78 =R il (fwice). PRSI 1100. BGIF 1085

PEI 1326, BGILT 15 L PRyl 75 Moftoss.Georg. V18, P.ErFlL n® 18, P.Ory

1204, P.Oxy. 2187 (3027). pel’ évepa Is generally written in full, but note the
g [

The ather YELY common phrase B ger' Jida: BGE 19 o4 (135% P on 1B

abbrev. wed In B

BoOxy. 237 v A0, BoOxy, 2341, P.Oxy. ined. {299 & ozee Appendix p. 59) On
F.lzg, 1504 note the comments of SEeat and Weomxur, JEA xxi p. 225
Adso found is wer carar (CPR 1 18.38. BGI <y SN, 770, bual the significance

ol this scems generally 1o be somewhat different. On P, Ryl. 77 note my comments

ibhove, p. 20 note 1, A [urther Larsek cxample I8 &ilo sidfoe in SEG 13.6825 -

Fmy
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gignificant for omissions in reports of proceedings. These phrases
appear in the protocols in the early second century, and thereafter
are found fr|-|:||u-urljc 1|||"-:|||!_!|||:-:|| e I:.|lj'i|:.|i covered h:'.' this study.
It is difficult to ascertain il the phrases ever indicate the recording
seribe's fallare, from :III'I'-I'.'||-l'|l".':l.'-.'I Lo |'r'|:-|||'| SOITLE ||:';r| af Hhe pro
ceedings. The presence of these phrases in a protocol is generally
taken az an inmdieation that the text 1= a COPY, but if the records in
the original files were abridged from full verbatim accounts (see Part 1
p. 19), their presence in an original official 'r'u:'||||||'||| would naot he
impossible. In the bilingunal protocols, at any rate, the presence of a
Latin E.I|II'.'I:-.' of the |:-.'|'||' should indicate that the abridgement had
been made in the original record, while conversely the presence there
of a Greek form of the !'|||r:|.h|' should imdicate an omission made |||||_'.'

in the copy.

3, The wplowg

e Paronis st
general differentiation

A5 has been seen, the protocols exhibit a
|=-:'.' a number of methods bebwesn the ntberancss of the |l‘:'|':~|||'.||:_' nl=
ficial and those of the other speakers. 1here 15 often a further dif-
[l.".'l'!'.li:l"ilul_ iow to he congidered, bebween Ehe |l|'l.':-~ilf|i|l!_=I afficial's
preliminary utlerances and his hinal decision. Such a differentiation
15 |'|:-.|'_'|:|| .EI:'I';li,;'\-\.l_' |||' ||||_' At ol the |"_'r-'.-|-|.-_._.'.'-rr'-'.lrr'.lll' a5 i r:||-|-|
of the official’s activities and not as a judicial record per se: thus
the xpdoie 15 the most il:'||:-|:-||.:|r:| factor, and the ||I'-.'|iI:'|i:I:I[:-. iliscussion
15 i|::-.i|'.|||:-.' only ol value as a statement of the circumstances of thal

%pigig. This is made parlicularly clear in those protocols where an

perhaps ef.ddde in PoOrg. 2407 K 5, bot this may nol indicale an omission but

1 P | g 1
"\-Iill|l|:-\. Lhe commencement of anobher Loplc. (Il the reading ddice IS LTaKen, Liis

il wrganlad [ ibly have Lo De a copyv.) For Latin exx. of this Lype of phrase,
anote ef infre and ef alie capife in Bruns” 188 (244 ALDD). Latin is also used In Lh

bilingual protocols: note eec{oelera) In PoBowr, 20 (350} (CL Theod. XL30.5

162).) Perbaps note olso hebulssenigee inter s& aliquardin fracheium in the In

troduction o the Theodosian Code (4355

mobe alsao the sl Ta S50 nhrase = see Lhe leXL above, and also iLe .
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presiding official (1), and in many texts as in P.Flor, 61 it is given only
before the final judgement.

P.Phil. 1 iii, P.Fam.Teb. 15, P.Teb. 286 and P.Teb. 488 are per-
haps early examples (P.Teb. 286 is a particularly elaborate one) of
a type first clearly exemplified in CPR 1 18 (A.D). 124 : again a par-
ticularly elaborate example), where the presiding official, called simply
by name in the body of the text, in the .'.;:._.r'!l'.' = 15 given in addition his
full title formula (%). Elaboration in this manner is perhaps the most
|'|'|,-|::||||,-||': form of differentiation between the |l|'l:|ill-'l1':'.' utterances of
the presiding official and his xoloeg. Besides this, P, Phil. 1iii introduces
us Lo o new '||||_1':|'-.-'_ one of the special x._l.f'.r.' —formulae referred to above ;
g defve (name and titles) dxegrvare xara Aéfw odteg ' (O.R.). 5o,
more simply, P.Oxy. 706 (c. 115): & delva ... deepivato oftog
{(0.1R.) (*. This latter text also introduces us to the sconsultations-type
['.'|1|';|;-'.|- [|||,-1'|,- _.'|'n:l'-.3..'.-'rrfi_.'.:."rn_' _.u.":"r':' Ty l_,"-!'.-;'.lul]i these phrases have
been well discussed by Skeat and Wegener in JEA xxi (1835) pp. 220-
6, with the note on Il 29-30, pp. 240-1. Here it should perhaps just
be repeated that they may occur in the body of a text as well as in
connexion with the final decision. FP.Teb. 286G, cited above, mtroduces

us to the other special xploe-formula : d deiva (name and titles, scon-

sultations) dnmydoevoer dmdpaoty, § xai dveyvdaln xara Aéfer ol-

e fyovoa © (0.R) (%), =a rid AfEwr (== aword for words) may be of
interest beeanse of the apparent contrast with the other utterances that
are not =0 described. However it need not on the other hand im-

{1} Contrast, though, its use in the Acfa Alesandrinorum ; e i the Asla Tsidorl
(MusuniLLe, Acls of the Pagan Marigrs, n® IV), Recension A ool 66l 2, 14, In the
Aeix though there s naturally nol the same siress on the prée eminence of the
officin]l presiding.

{*y There are alternative vardeties of this, where the official s normally cakled
by title and has his name added In the sipfoeg (e Py, 1103, P Aberd. 17, TP,
Fouad. 24) : and also where the official, normally called by one name only, in the
wplaig is given a second name as well as his title for mula (e.g. BELT 82),

{3y And note 4 Seiva . . . dosprrato SiImply i LG 18,

(4) Similarly CPR 1 18, P.Ozy, 1102, B D4 L ex filfa resflapil in Bruns®
186 (A D |_!',-:_5|., GE. alsoe the slightly different, and interesting, version of the form ula
in &8 9010 1 13-14
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ply the necessity of a shorthand system to record this much verba-
tim, because a decision so dictated could be passed to the recording
scribe in writing for entry into the minutes.

In &8 Oby6 (AD. 2327), as stated above, wie find for the first fime
the full title formula, previously reserved for the xploic, given to the
presiding official thronghout : ef. S8 7696 (= JEA xx1 p. 224 ; ¢, 250).
Herealter the distinctions in this respect at least between :.-r.-_..,-'.-;.-_- andd

ordinary utterances gradually disappear ().

i. The concluding section.

Following the xpioic one sometimes finds one or more of a number
of factors that belong to the concluding framework of the report,
and these may now be discussed briefly. The first that should be
considered is the £&fjifler d deiva dmnoérne formula (%), The signi=
ficance of this is perhaps not too certain (®) ; however the inclusion
of such a detail is curious unless the phrase is to denote an act of some
importance for the proceedings or their recording. Frequently perhaps
the dmnpérns withdraws to effect some administrative task on the
court's behall : cf. the exchange between the presiding official and
[sidorus at the end of CPR 1 18 (= M.Chr. 84 : lines 30-39), where
although the formula itself does not oceur the substance is illuminating
and would have suited it. Alternatively the phrase could perhaps
relate to the procedure followed in making the recording : cf. the dis-
cussion of Tengstrim on this matter, Die Protokollierunyg der collalio
Carlhaginensis, especially p. 18.

Next to be considered is the dvéyvar-factor, the official certification

of the record (%). (This is perhaps mot eonfined to a position following

IRE

{1} See the discussion on punctuation ¢f sim. in the protocols, p. 54 note 3,

(=) BXX. : P.Faoem.Teb, 15 24 : P.Oxy. 1102: BGIF 613 | M.Chr. 88): BGL
ot an D10 ; BGLT 388 1 10 = and perhaps P ML Viegl. 25 v 15,

(#) For discussions, ses Mitreis, Chr, o, nobte an 1l 3642 - Wirowms, Archio
¥l P 234 ) VAN GRONTRGIN, nole om e Tel. 165148 (p- G2) : GRADENWITE,
Einfdhrang, pp. 10-11.

(4) davéyvor: the carliest example I have noted in a protoeol iz in BGIT 163, 108

ALLk; i the same hand, Cthers (all exx. In the same hand, and once only, except
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the conclusion of the proceedings, although most often found there :
it seems it may also occur in the body of a text, as in P.Doura 12
[legi]. and perhaps SPP 20.60. P.Pariz 69 is not an example of this.)

In the original records this must regularly have been in a different

hand from the body of the text, so that its occurrence in the same hand
(as in most examples of it preserved) must stamp the text concerned
as a copy. Ils occurrence in a different hand, however, will not ne-
cessarily indicate that the text concermed is the original record : cf.
the discussion on P.Teb. 287, p. 36, note 2. The use of dvéyvwr in this
way approaches more the dmwoypagi-category which follows.
Finally ('), we sometimes [ind what may be termed the dxoppap (%),

where slaled otherwlse): P.Fam.Teb, 19. Archie n o 125 Icbh, P.Farm Teb, 24.
{Un this nole the discussion above, p. 17.) PoOxy. 14230, BGU 136, P.dxy, 1102,
P.Teb. 287 (twice, In 2nd H.). BGU 347, BGL 361, POy, 287. P.Aberd. 17
(2nd H.). BGO 582 PSI 281, P. Parls 60 (passim, In 2nd H.). SFP XX. 80
(4nd H.; not at conclusion af text). Perhaps nobe also PST 1363 (passim, in2nd H.).
Ci. also the Latin fegé In P.Doura 128 (frequent @ in same hand 7).

For modern literature see WiLokny, Philelogns Lun @ Presioee, Die I'nselerifl pon
SKaploparens, esp. pp. -7 ; and the introduction to F. foara 128,

(1% I Pass ower phrases of the type of fae Todrow ol :-".'l-.-_.-::l':-l-.-r-.'z'lr.llur-l' at the end
of M Far Pelb, 24 ; these are really the complement to the introdoctory phrases
siich as In S B 5676 discussed innote 1 onp. 30. (Gf. S5 5676.10.)

{2} This is the term used by Mustmiio in his sommary analysis of the protecols,
Acts of ihe Pagan Marigrs, p. 250 (the example there given, fSoaspa, s presumably
from . Fouad, 231 mentioned in his note, but I Enow of no other example of this
phease in Lhe protecols). From SO0 G082, though, it I8 clear that the term then
was not osed with such restricted application

Examples are in CFPR 118 and POy, 2280 (both in 2nd H., of the seribe cheeking
Lhe eopy), amd M Hogad 21 (in the same hand as the body of the text, which iz a COPY
this example will prohably be rather the signature of the copyist)., The frequent
dockel of registration, in many different hands, in P.Maris oY does not really belong
In this eategory. On CPR [ 18 nole thal the authenticaling scribe has carefully
checked and correcled the text, in red ink, beflore signing It (this s clearest in the
MS transeript in SPPF XX. 4): note also that this was done some three months
later than the proceedings (his subscription is followed by the date). In this con-
nexion it may be noted that the presence of a date at the end of the procesdings,
not infrequent in the protocoels, will usually be indieative that the Lext is a copy

nnd owe its presence o this in some manner.
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the subscription in some form of the court seribe or copyist. In fack
all our examples appear to pertain to the preparation of the particular
copy in which they occur, and except for the unparalleled fypaya
of P.Fouad 21 to be in some form an official certiflication of its accuracy.

The dmoypapr is only found sporadically in our texts from before
Byzantine times, and there are no special verbal similarities between
our examples of it. In the Byzantine peried however something closer
to a standard form emerges, namely the £fedoupr-lype formula amnd
the Latin versions of this (2. These ‘_:|||I':_|:~|'.~\. attest the 1ssue of the
auihenfica or official copres (*) to those gualified to receive them (and
at the same time c'rrlil_'-.' that the text in which they occur belongs to
that class), and so are to a certain extent comparable with the earlier

examples of the category that have just been considered ().

(1) The gseddipme=-formuola : F.Oxg, 2110 of, P.Ozp. 120436, (MNole, on the mean
ng, P.Oey. 1204.25-8, and P.Masp. 67131.20-300) Lalln exx. are in POy 1877,
CEL P 433 ne 8, and the Introduction 1o the Theodosian Code.

=) 2o SrpinwesnteEn, rkiendenwesen der ROmér. P 12-14 : and TEMGETROM,
tie HroloRollterang der colidlio Coerlieginenses,

(3) Heyond the actunl streciure and formuolae of the protocols, a few points
concemming their manner of presentation may ba of value Eecause the majority
of our texts are copics; a study of differences in the style of handwriting employed
in the various fragments will produce litle conclusive evidence. However an ans
Iyvsis of puneluation ef sim. may be useful,

ocpdes kfore specher i PoFor G, P Hamb, 29 1@ and 51 (prefect only). P Ambk
Gd. CFR 1148 (pres. off, only)l P.Oxy. 2111, P.Osie 17, P.Phil, 3. P.Mil. Voal
Bl 136G, F.Merl., 26.

sy

aometimes, but before the late 3rd century perhaps only in conjunction with the
1 space-becfore » layout, the names of speakers at the beginmings of lines are pro-
jected info the margim. Thus @ P, Flor, 61. P. Hamb. 20, as above. P AMil. Vogl, 25,
e U0 243, This nsage should be distinguished from the later conventlon where the
projection does not correspond to the wvse of spaces but I8 used fn conjunetion
with the systom where speakers (esp. the official) start o new line @ e.g. in P.Thead
13 § Py 1103, The formal in P.Ozyg. 1413-15 perhaps re presenis an intermediate
'\-|:||.'. I:"‘\.ll'.l' that im M. DR, 37 11 3 & OTRITHYOE Degins a new line, I||'..'||--'|--.~...|I'I|:.'._

Uccazionally we find the vse of marks lo Indicale the xofmic, (In addition to the
stylistic dislinetions already discossed in the text) : CPR ]-|-“-. and {later) P.Mon, G,

More frequent s the later use of marks to distingulsh the utterances of the Hie
siding official genmerally ; M.Chr, 93 Py, 2612, P.O=p. 1204, P.Ozg. 21B7.
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List of reports of proceedings in chronological order

1. |}ATED EXAMFPLES

P Hih. 31
? P.Hib. 233
P.Pelr. 11 21 I11 24 (republ. M.Chr. 28)
P.Pefr. 11 38 111 25 (= M.Chr. 30)
P.Gurob 2
P Pefr, 111 21 a-g (b, [ M.Chre, 3: o M.Lhr. 21
169/4 B.C. P.Amh. 30 (= W.Chr. 9)
167134 B.C. Si3 4ol
s B 7 P.Prine. 11 16
B.C.7 Hoierenf. 1,11 | M.Chr. 32)
1498 B.C. P Lond, L0
B.C.7 P.Tor. 13 (= M.Chr. 29)
B.C. P.Paris 16
{ B.C.? P51 1310
20 B, P.Paris 15
17 B0, Bruns” 184 (Senfenfia Minuciorum : inscription)
» B.C. P.Tor. 1 (= M.Chr. 31)

P.Cal 181 182, P.Thead, 14. P Lipz. 33, P Lopnd, 165, This asage also seeur
in 8B T606 [JEA xx: pp. ¥24 {f.] but iz not restricted to the presicing official

NDigereses and aposirophes occur Loo commaoniy to b worth commenl. A8 Pegard

)

=3

=

lectional signs proper, brexifings are apparently found in PoFeb, 28y 5 MOy, 145 ]

:"|"|'_I:-'!'_| 1204 = and "|"|'.|.::'_l 1876 A |".':|"'.' polnl occurs in P Aberd, 17, and an

accenl In JEA xx1 pp. 224 11, m 26, Paragraphi, finally, are in P.5r. n* 13 (do

cumentary in type) and P Ryl 701
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Bruns® 42 (SC. de Oropiis : inser.)
67 B.C.7 ¥ 1] i
Cleopatra ? P Ruyl. 590
3741 A.D. L'Année Epigraphique, 1890, n® 11 (Latin inscr.) ;
and n® 12 (= n? 13)
c. 407 (Syll1.G2 796B)
11-68 F.Mich. 3.159 (Latin : CPL 212)
P.Oxy. 37 (= M.Chr. T3
P. Yale Inv. 1528 (publ. JRS 28 [1938] pp. 41 fI. :
SE 8241
P . Fouad 21
Bruns® 71a (Latin inscr. : Decrefum proconsulis Sar-
diniae)
Alter GHY F.isle 180
25 FP.Flor. 61 (= M.Chr. B0, Bruns® 194)
30-91 9 SEG 18, 646, « Funerary garden of Mousa » inscr. :
t|11|:-|.. JIRE 1058, L 117 (revised JHS 1962 -
154
30 . Homb., 29 j
94 P.Hamb. 29 ij
01-96 bl e FLI
100-114 Jd B (1952 195 ff. (P.Graec. Vind, 25824
PAmh. 63) (= 5B 9050)
104 P.Rein. 44 (= M.Chr. 82)
107 P.Amh. 6d
1077112 PSI 4502
108 BGL 163
1134 CIL X1.1.3614 (Commentarii Caeritum)
Lp to 114/5 P.Fam.Teb, 15
c.115 P.Oxy. 706 (= M.Chr. 81)
118 Archip xv p. 93 | sB 925
115 P.Fam.Teb, 19
1:21) ab 8707 (6025) |_i:'_-_~;|'1'_:|
121-138 P.Teb. 286 (= M.Chr. 83)
121/2 . Teh, 488
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123 Arcitr 11 125 a
c. 123 ¥ Pl 27
124 CEPR I 18 ( M.Chr. 84, Bruns® 189, SFP XXx.4)
124 P Amh. 66 4 Archir 1 125 b
Up to 124 P.Fam.Teb. 24
1267 P.Mil.Voql. 25 (= SB/Bh. 2, p. 30)
127 P.Teh. 489
1289 P.Mil.Vogl. 27 (= SB/Bh 2, p. 35)
o P.Oxy. 1420
c. 1. PoOxy. 472
33157 P.Teb, 562
30 2.0 ey 2111
Bl 19 | M.Chr. 85, Bruns® 190)
BiLT 136 | M.Chr, 86)
Aegqyplus 13 (1933) p. 516 (= SB 7601)
P.Oxy. 707 Verso
P osle 17
BGLT 5
Pl Yogl, U
SPP 22184 (revised Bickermann, Aegypius 13 (18933)
pp. 337-8)
P.Fay. 106 { W.Chr. 395)
P .Lond., 196 (vol. 11 p. 152;
141 BGLT D87
1427 Bl it
143 JEA 4D (1954) p- 107 (I2.Wisc., 23 ;
144 P Fowad 23
C. 144 P.Fouad 24
1447 P.Phil. 3
c. 140=150 S8 dolb
c. 146 Poakey, 1106
147 Berl.P. G982
148 JEA 18 (1932) p. 70 ( SR 7558 : enclosed in

petition, dated 172/3)

149 W.Chr. 77
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. 1ol F.Rgl. 673

e, 150 }’.I'r'nr:.'.'.'.'ju. )

c. 1007 P.Harr. 67

1 50h/ 1 ||'.”_J'Il'|,.l.'-'.| 4

Before 152 Bl 320

154 P.Oxy. 809 R 20-32 (= W.Chr. 361). Also on the
vierzo (date uneclear)

13d4-5 58 8361

c. lod-4 Jr’.."a'"-"--"i.-!'u-'ir!.'. II 22

1556 R 15

155/6 s 16

156-9 P.Hozs.Georg. 11 24

1E=11 P.0xg. 653 ( M.Chr. 90)

16k BIFAQ 41 {1943 p. 43 =B 9016)

1oy Y BGL 613 M.Chr, 84)

161-89 P Teb, 2BT | wW.Lhr, 2951)

161 P5I 1100

After 161 P.Ozla 80

Belore c. 161 % tP.Fay. 139 BRecto

162 P.Teb, 291 ( W.Chr. 137)

162 FP.isln 18

1 G D.Jusl. 28.4.3 (Latin)

After 169 Birll 168

Alter 170/1 BGLT 1085

171 SH 9329

171 BGLT 347

174 [ XIV B30 (= OGIS 11 595)

| LI ¥ Bruns? 83 (5. de iplibus fudorum)

176=181) P Sirassh. 150

1813 251 1326

184 BGU 361 ( M.Chr. 929

185 G0 82

186 Ho0xy. 237

13 T 5B 5608

192 F.0xyg. 2340
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192 P.Ryl. 77

1563 Bruns® 186 (Latin inscr.)

1 Lhd BGU 15 1 | W.Chr. 393)

144 P.Mich. 6.365

After 197 FP.0zlo 81

208 P.Oxyg. 2341

W0 Full. Corr. Hell. 20 (1896) pp. 523 ff. (Mylasa:

hilingual inscription : OGES 11 53135)

210-214 P.Oxy. 1408

Caracalla Cod. Jusl. 9.51.1 (Latin)

13-21a P.Oxy, 2279

21: P.Ross.(eorg. ¥V 18 (bilingual : CPL p. 431)

15 ER 9213 (Acfa Heraclifi : Musurillo, Aecls of [he
Pagan Marlyrs, n® xvin)

HE Syria xxm p. 178 (inser. from Dmeir @ bilimgual)

22112 P.0xy. ined. (Kindly communicated by Dr. John Hea)

Alter ,_'.',_!::- [ Slrassh, 2id

o, 230 Hesperia Suppl. VI, n® 31, 32 {Athens, INSCT.)

P 5 P Amh. 67

P.Paris 69 | W.lhr 41

S8 b

B0 T0a

P Doewrra 125 (Lalin : CRPE 328)
P Doura 126

2 P.Doura 127

P.Oxy. 62 R

SPP 2).60

Bruns’ 188 (Liz fullonum: Latin mscr.)
P Dowra 128 (bilingwal)

P Erl. nt 16

M.Chr. B3

JEA 21 (1935) pp. 224 [I. (= 503 7696)

[
o
=

o
-

B
-

ey
1 (B3
T

S TR TR -

.|.|'|'|'||..'-' IV |l. -I:.-l
P.0Ozy. 1502
P Sirassh, 5




26516
2r0-275
200275
274
2801
c. 284
286
Diacletian
and Maximian
288-9
204
J027 ()
35
After 307
321 ¢
32214
2 1)
After 330
340

S50

G
S
b
J68

270
3737
381
f Fad ]
a4l

(1) For the date,

i 30E pp. T6-7
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P.riss, 34
P.Oxy. 1413
P.Oxy. 1414
P.Merl. 26
. Thead. 15
P.Ozxy. 2332 Recto

P.Oxy. 2417

Jusl, [X 47.12 (Latin)

Jusl, X 48 (47). 2 (bilingual)

P.Oxy. 1503

P.0Oxy. 1204

P.O0xy. 2187.24-32

P.Ryl. 701

P.Thead. 16

P.Ryl. 653 (bilingual : CPL p. 431)
P.Thead. 13 (bilingual : CPIL P d31)
P.Herm. Kees 18

POz, 2562
PCol. 181

132 (T'APA G |[!|.T;J .
S0 8246)

2. Bour, 20 (hilingual -
P.Abinn, 63)

Ja7-387 ;

M.Chr. 96; CPL p. 432;
ey 1103 (= W.Chr.
.||".|'|'|l.'-w,|'r'.'.-.-."-||. V.29
Theod. X1 39.5 (bilingual)
F'..".'J'.l.'-. 33 cp;.rr]_«: ':I||:|II'_:IIi|| -
191 ; CPL p. 432)
P.Oxy. 2110
P Lond. 1650
Theod., XI 30.8 {Latin)
Theod. IV 20.3 (Latin)
P.Lips. 38 (bilingual :

IS

M.Chr. 55 -

Hruns?®

M.Char. 97 ; CPL p. 433)

el "-.-'-l"*il'“l:"-l.l."-'lll‘\q, Llarapal aile dex II'II'".|"I'|'-'5 -|"|':.,-|I-_|'|!'r de 284
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(resta Collationis Carthaginensis (Mansi, Sacr. Conc.
Caoll., val. IV)
P.0xy. 1879 (bilingual : CPL p. 434)
Introduction to the Theodosian Code (Latin)
P.Oxy. 1878 (bilingual : CPL p. 434)
PEI TG8
Bruns® 123 (pap. codex, Ravenna : with four later
cagses, all ed. Marini, Pap. Dipl. [1805])
. 430 P.oOzy. 1870 (mhngual : CPL p. 434)
c. 488 P.0Oxy. 1877 (bilingual : CPL p. 434)
229-530 P.Masp. 67329 (bilingual : CPL p. 436)
57 7 P.Lond. 1708
Before e. 5707 P.Lond. 1708 (Coptic)
o83 P.Mon. 6

2, UENERAL-DATE EXAMPLES

11 B.C.
P.Peir. 111 22. P.Pelr. 111 23
11 B.C.
T P.Bon. 12 d
Early 1 A.D.
P.Oxy. 2435 Recto and Verso (Acla Alerandrinorum?)

P.Ryl. 270. ¢ P.Oxy. 2339 (Acla Alexandrinorum?).
Bruns' 185 (Latin inscr.)
[/11
o P.Mich. 7.456 (Latin). 7 P.Doura 14. ? Archip v p. AR no 69
Late Ifearly II
P.Teb. 492. P.Phil. 1.3
|
P.Oxy. 2281. M.Chr. 372, P.Aberd. 17. P.Ryl. 271. P.Ryl. 272
P.Ryl. 296. P.Teb. Gi. BGI 592. P.Oxy. 578. W.Chr. 27.
BGL 868. PSIT 1411. PSI 281 (3 cases: A.D. 103-7, 107-12 and
118). IG 11* 1092 (Hesperig xxi1: « Documents concerning the
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Eleusinian endowment #). P.Fouad 25. P.Phil. 2. P.Tebh. 574
P.Gizs. 84. P.Erl. n° 16 (nol & Acta Alexandrinorum ). P.Fay.
203 (= P.Preis. 1, where full transer.). BGLT 1019 (speech of an
advocate). 7 SB 9488. ? P.Anl 98. 7 . Ryl, 680 7 P, Fay., 322,
TPSI 1159 (= 8B 7522). ? P.Erl. n® 17. ? P.Alhen. 58 (revised
Chr. flll.ll':.:]l. 4 [1964] pp. 147-9)

B 245
e Il
P.Gen. inv. 76 (Chr. &' Eq. 7 [1932] pp. 300 (1.). P.Ryl. 75. BGl
388 (= M.Chr. 91). P.Strassh, 234

Late Ilfearly 1II
£2.0xy. 40 (revised Youtie, Stud. zur Pap. und antiken Wirlschaffs-
geschichie (1964) pp. 20 11.). P.Mich. inv. 4300 (publ. Bibl. Teubn.,
¢ Acta Alexandrinorum s)

Late 11 carly 1117
A i

I1/111
P.Harris 129. P.Giss. 99. Bruns’ 187 (Latin inscr. : « Sententia
de sepulcris ). BGU 893, P.Bon. 16, Ak Wilih, VI . 165
(inscr., Chaleis : oyl LG.2 11 607)

Early 111
Polclord 5 9 I Slrassb. 276

[11
BGU 925 (= W.Chr. 37). P.Lond. 1283 Verso. P.Ryl. 679. BG
Sod. BGLU 390. P.Strassh. 22 (= M.Chr. 374 : Bruns® 192). PS|
23, PS5 2M (on verso of 293). P.Ross.Georg. V 21. BGU 7.1567.
SEG 13.625 (bilingual inseription from Phrygia : publ. /RS 1956).
P Ross. (e . 1140. CPH 7 o) SR R SRR | -\,1::.:.,':'l 23 (1942)
pp. 1M 01 (exoana » affair: inser., bilingual). Ath. Miith. XIX
p. =44 (inscr., Athens: SYILLG.2 111 1109). P.Hess. 16.

gerl.P. 1944 (Wilcken, Philologus L, pp. 108-9), ? P.Lond. 1112
(vol. III p. Lvir)
Late 111

P.Ozy. 1305 ; 1415 ; 1504 ; 2250 - 2407 : 2612, P.Ani. B7. SR 8045
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[TI/IV
0. 41 | W.Chr. 45). Fr. Val 112 {publ. e.g. irard, Tecles
de Drotl romain, p. 034). ¥ P51 1363
Early IV
POzy. 1417, P.Harriz 160, P.Ryl. 702 (bilingual : LR 23
Y
P Thead. 14, P.Carr. 10268 ( WYy, Pohgl. 64 (bilingual
CPL p. 433). Wessely, Lal. Schr. 14 (hihingual ; Y i PR L
Theod, YVIII 1521 (bilmgual). M.Lips. 43 | M.Chr, 88). CPL
p. 433 n® & (bilimgual)
IV?
Bl 1024, P.Lond. 971 (vol. 111 p. 128 : M.Chr, 95)
Late TV
P.Lips. 41 (= M.Chr. 300)
VIV
P.Lips. 40 (bilingual : CPL p. 433)

Wessely, Lal. Schr. 26 (bilingual : CPL p. 435). 5B 5357 (bilingual :
CHEL p. 30}

ViVI
PET 1309 (bilingual : CPL p. 4353)

V1

P.Lond. 113.1 (vol. 1 p. 199 : bilingual 7). P.Masp. 67131 (bilingual :
CPL p. 436). P.Oxy. 2419
VI
P .Mich. 7.463 (bilingual : CPL p. 43b)
VIIVII
.00y, 843 | M.Chr, 99)
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